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•  forma A4 - a 2 velocità e a velocità regolata
•  type A4 - with 2 speeds and governed speed
•  forme A4 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ A4 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 2,8 ÷ 6,8 kW (3,8 ÷ 9,2 Hp) • 1/43 2/47

• Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Morsetto blocca - funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto o per tiro laterale
 Manovra elettrica di emergenza
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for upward pull or to side
 Electrical emergency operation
 Low frame and with divertor pulley

• Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwundgrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho 
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach oben oder seitlich (Maschine unten bzw. neben)
 elektrisches Manöver von verfügbarem Notfall
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen 

• Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le haut
 ou pour traction latérale
 Manoeuvre electrique de secours
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD1 in c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD1 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

1.30.T.001 rev. B

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

• per tiro verso il basso (macchina in alto)
• for pull downwards (machine at top)
• pour un traction vers le bas (machine en haut)
• Seilzug nach unten (Maschine oben)

Guidafune
Rope guide
Guidage du câble
Seilführung
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• integrale, larghezza fascia max 115:
 Øpr 320 x 7 x 8 passo gole 15
 Øpr 360 x 7 x 8÷9 passo gole 15
•  integral, max. band width 115:
 Øpr 320 x 7 x 8 groove pitch 15
 Øpr 360 x 7 x 8÷9 groove pitch 15
• intégrale, largeur bande max 115:
 Øpr 320 x 7 x 8 entre-gorges 15
 Øpr 360 x 7 x 8÷9 entre-groges 15
• Vollscheibe, bandbreite max 115:
 Øpr 320 x 7 x 8 rillenabstand 15
 Øpr 360 x 7 x 8÷9 rillenabstand 15

• a sbalzo (standard), carico statico 2500 daN
• overhung (standard), static load 2500 daN
• en porte à faux (standard), charge statique 2500 daN
• Fliegende (standard), statische Belastung 2500 daN

• 1,2 daN (sintetico tipo ‘For Life’)
 MOBILGEAR SCH XMP 22O
• 1.2 daN (synthetic type ‘For Life’)
 MOBILGEAR SCH XMP 220
• 1,2 daN (synthétique type ‘For Life’)
 MOBILGEAR SCH XMP 220
• 1,2 daN (synthetisch typ ‘For Life’)
 MOBILGEAR SCH XMP 220)
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Versione standard con volano in ghisa posizione Verticale
Overall dimensions overhung shaft - Standard version with cast iron fl ywheel Standing position
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux - Version standard avec volant en fonte position Verticale
Äussere Abmessungen Fliegende Welle - Standard Ausführung mit Schwungmasse Senkrecht position

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
190 daN (completo di motore, puleggia e volano)
  (with motor, traction pulley and fl ywheel)
  (moteur, poulie et volant inclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 1,2 daN
 

Carico statico max  2500 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.30.002 rev. B
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Versione con encoder per VVVF posizione Verticale
Overall dimensions overhung shaft - Encoder version for VVVF system Standing position
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux - Version avec compteur incremental pour VVVF position Verticale
Äussere Abmessungen Fliegende Welle - Ausführung mit Impulsgeber für VVVF Senkrecht position

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
175 daN (completo di motore, puleggia e volano)
  (with motor, traction pulley and fl ywheel)
  (moteur, poulie et volant inclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 1,2 daN
 

Carico statico max  2500 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Versione con manovra elettrica posizione Verticale
Overall dimensions overhung shaft - Standard version with electrical emergency operation Standing position
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux - Version avec manoeuvre de secours position Verticale
Äussere Abmessungen Fliegende Welle - Ausführung mit elektrischen Fernnotbetätigung Senkrecht position

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
190 daN (completo di motore, puleggia e volano)
  (with motor, traction pulley and fl ywheel)
  (moteur, poulie et volant inclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 1,2 daN
 

Carico statico max  2500 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.30.T.010 rev. A 
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1.30.T.003 rev. B

Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 4,998 5,5 6,1 6,8
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3 9,2
m/s øp mm

0,58 0,54  1/43 320 510 550 620 670 720 840
0,66 0,61  1/43 360 450 490 550 600 640 750
1,07 0,99  2/47 320 320 340 390 420 450 530 570 630 700 770
1,20 1,12  2/47 360 280 310 340 370 400 470 510 560 620 690
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1.30.T.004 rev B
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 5 5,5 6,1 6,8
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3 9,2
m/s øp mm

0,29 0,27  1/43 320 960 1020 1160 1260 1370 1570
0,33 0,31  1/43 360 850 910 1030 1120 1210 1400
0,53 0,50  2/47 320 600 640 730 790 860 990 1070 1180 1310 1460
0,60 0,56  2/47 360 530 570 650 700 760 880 950 1050 1160 1290
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•  forma A4 - a 2 velocità e a velocità regolata
•  type A4 - with 2 speeds and governed speed
•  forme A4 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ A4 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 2,8 ÷ 6,8 kW (3,8 ÷ 8,3 Hp) • 1/43 1/57 2/47

• Coperchio laterale personalizzato
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto o per tiro laterale
 Telaio basso e con puleggia di rinvio
 Manovra elettrica di emergenza

• Customised side cover
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for upward pull or to side
 Low frame and with divertor pulley
 Electrical emergency operation

• Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach oben oder seitlich (Maschine unten bzw. Neben)
 Elektrisches Manöver von verfügbarem Notfall
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen 

• Couvercle latéral personnalisé
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le haut
 ou pour traction latérale
 Châssis bas et avec poulie de renvoi
 Manoeuvre electrique de secours

• tipo AD1 in c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD1 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

1.37.T.001 rev A

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

• per tiro verso il basso (macchina in alto)
• for pull downwards (machine at top)
• pour un traction vers le bas (machine en haut)
• Seilzug nach unten (Maschine oben)

Guidafune
Rope guide
Guidage du câble
Seilführung

58

• integrale, Øpr 320 ÷ 580 mm
 passi standard 17 e 20
 passo speciale 15 solo con Øpr 320 x 7 x 8
•  integral Øpr 320 ÷ 580 mm
 standard pitches 17 and 20
 special pitch 15 only with Øpr 320 x 7 x 8
•  intégrale Øpr 320 ÷ 580 mm
 pas standard 17 e 20
 pas spécial 15 seulement avec Øpr 320 x 7 x 8
• Vollscheibe Øpr 320 ÷ 580 mm
 Abstand Standard 17 und 20
 Abstand nur 15 mit Øpr 320 x 7 x 8 besondere

• a sbalzo (standard), carico statico 2200 daN
 prolungato T 30.001, carico statico 2200 daN
• overhung (standard), static load 2200 daN
 extended T 30.001, static load 2200 daN
• en porte à faux (standard), charge statique 2200 daN
 Prolongé T 30.001, charge statique 2200 daN
• Fliegende (standard), statische Belastung 2200 daN
 Verlängerte T 30.001, statische Belastung 2200 daN

• 1,2 daN (sintetico tipo ‘For Life’)
 MOBILGEAR SCH XMP 22O
• 1.2 daN (synthetic type ‘For Life’)
 MOBILGEAR SCH XMP 220
• 1,2 daN (synthétique type ‘For Life’)
 MOBILGEAR SCH XMP 220
• 1,2 daN (synthetisch typ ‘For Life’)
 MOBILGEAR SCH XMP 220)
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Versione standard con volano in ghisa posizione Verticale
Overall dimensions overhung shaft - Standard version with cast iron fl ywheel Standing position
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux - Version standard avec volant en fonte position Verticale
Äussere Abmessungen Fliegende Welle - Standard Ausführung mit Schwungmasse Senkrecht position

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
150 daN (completo di motore, puleggia e volano)
  (with motor, traction pulley and fl ywheel)
  (moteur, poulie et volant inclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 1,2 daN
 

Carico statico max  2200 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.37.T.002 Rev 0
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Versione con encoder per VVVF posizione Verticale
Overall dimensions overhung shaft - Encoder version for VVVF system Standing position
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux - Version avec compteur incremental pour VVVF position Verticale
Äussere Abmessungen Fliegende Welle - Ausführung mit Impulsgeber für VVVF Senkrecht position

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
155 daN (completo di motore, puleggia e volano)
  (with motor, traction pulley and fl ywheel)
  (moteur, poulie et volant inclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 1,2 daN
 

Carico statico max  2200 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Versione con manovra elettrica posizione Verticale
Overall dimensions overhung shaft - Standard version with electrical emergency operation Standing position
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux - Version avec manoeuvre de secours position Verticale
Äussere Abmessungen Fliegende Welle - Ausführung mit elektrischen Fernnotbetätigung Senkrecht position

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
160 daN (completo di motore, puleggia e volano)
  (with motor, traction pulley and fl ywheel)
  (moteur, poulie et volant inclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 1,2 daN
 

Carico statico max  2200 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.37.T.006 Rev A
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DIMENSIONI D’INGOMBRO posizione verticale
albero prolungato - Versione in VVVF I=600 mm =70 mm rif. T 30.001
Overall dimensions Extended shaft - Encoder version for VVVF system 
Dimensions d’encombrement arbre prolongé - Version avec compteur incremental pour VVVF 
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle - Ausführung mit Impulsgeber für VVVF 

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
220 daN (completo di motore, puleggia e volano)
  (with motor, traction pulley and fl ywheel)
  (moteur, poulie et volant inclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 1,2 daN
 

Carico statico max  2200 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 5 5,5 6,1
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3
m/s øp mm

0,55 0,51  1/57 400 500 540 600
0,58 0,54  1/43 320 510 550 620 670 720 840
0,61 0,56  1/57 440 450 490 550
0,66 0,61  1/43 360 450 490 550 600 640 750
0,66 0,62  1/57 480 420 450 500
0,72 0,67  1/57 520 380 410 470
0,73 0,68  1/43 400 410 440 490 540 580 680
0,76 0,70  1/57 550 360 390 440
0,80 0,74  1/57 580 340 370 420
0,80 0,75  1/43 440 370 400 450 490 530 610
0,88 0,82  1/43 480 340 370 410 450 480 560
0,95 0,88  1/43 520 310 340 380 410 450 520
1,01 0,93  1/43 550 300 320 360 390 420 490
1,06 0,99  1/43 580 280 300 340 370 400 470
1,07 0,99  2/47 320 320 340 390 420 450 530 570 630 700
1,20 1,12  2/47 360 280 310 340 370 400 470 510 560 620
1,34 1,24  2/47 400 260 280 310 340 360 420 460 500 560
1,47 1,37  2/47 440 230 250 280 310 330 380 420 460 510
1,60 1,49  2/47 480 210 230 260 280 300 350 380 420 460
1,74 1,62  2/47 520 200 210 240 260 280 330 350 390 430
1,84 1,71  2/47 550 190 200 220 240 260 310 330 370 410
1,94 1,80  2/47 580 180 190 210 230 250 290 320 350 380
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1.37.T.004 rev A

Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 5 5,5 6,1
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3
m/s øp mm

0,28 0,26  1/57 400 940 1010 1140
0,29 0,27  1/43 320 960 1020 1160 1260 1370 1570
0,30 0,28  1/57 440 850 910 1040
0,33 0,31  1/43 360 850 910 1030 1120 1210 1400
0,33 0,31  1/57 480 780 840 950
0,36 0,33  1/57 520 720 770 880
0,37 0,34  1/43 400 770 820 930 1010 1090 1260
0,38 0,35  1/57 550 680 730 830
0,40 0,37  1/57 580 650 690 790
0,40 0,37  1/43 440 700 750 840 920 990 1140
0,44 0,41  1/43 480 640 680 770 840 910 1050
0,47 0,44  1/43 520 590 630 710 780 840 970
0,50 0,47  1/43 550 560 600 680 740 790 910
0,53 0,49  1/43 580 530 570 640 700 750 870
0,53 0,50  2/47 320 600 640 730 790 860 990 1070 1180 1310
0,60 0,56  2/47 360 530 570 650 700 760 880 950 1050 1160
0,67 0,62  2/47 400 480 510 580 630 690 790 860 940 1050
0,74 0,68  2/47 440 440 470 530 580 620 720 780 860 950
0,80 0,75  2/47 480 400 430 490 530 570 660 710 790 870
0,87 0,81  2/47 520 370 400 450 490 530 610 660 720 800
0,92 0,85  2/47 550 350 370 420 460 500 570 620 690 760
0,97 0,90  2/47 580 330 350 400 440 470 540 590 650 720

64



FF 340
Argano - Winch - Treuil - Getriebe

 



FF
 3

40
FF

 3
4
0

 A
rg

a
n

o
 -

 W
in

ch
 -

 T
re

u
il

 -
 G

e
tr

ie
b

e
Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

• forma A4 - a 2 velocità e a velocità regolata
• type A4 - with 2 speeds and governed speed
• forme A4 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ A4 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 2,8 ÷ 7,5 KW (3,8 ÷ 10,2 Hp) • 1/72  1/62  1/53  1/45S  1/42  1/37S  2/37

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

• Versioni speciali albero lento secondo richiesta
 Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Volano in alluminio lato opposto motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto o per tiro laterale
 Supporto esterno rinforzato tipo SN
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Special low-speed shaft versions on request
 Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Aluminium fl ywheel on opposite side to motor
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for upward pull or to side
 External strengthened support type SN
 Low frame and with divertor pulley

• Spezielle Treibscheibenwelle auf Anfrage
 Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwungrad aus Aluminium Motorseite
 Schwungrad aus Aluminium gegenüber Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach oben oder seitlich (Maschine unten bzw. neben)
 Verstaerkte Aussenlager Type SN
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen

• Versions spéciales d’arbre lent selon la demande
 Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Volant en aluminium côté opposé moteur plus de espacement
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le haut
 ou pour traction latérale
 Contre-palier extérieur renforcé type SN
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD1 in c.c. Volt 48, 60, 110,180
• type AD1 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD1 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Guidafune
Rope guide
Guidage du câble
Seilführung

• lato opposto motore
• opposite side to motor
• côté opposé moteur
• Schwungmasse

• per tiro verso il basso (macchina in alto)
• for pull downwards (machine at top)
• pour un traction vers le bas (machine en haut)
• Seilzug nach unten (Maschine oben)

1.19.T.011 rev. E
66

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

• integrale Øpr 440 ÷ 580 mm
• integral Øpr 440 ÷ 580 mm
• intégrale Øpr 440 à 580 mm
• Vollscheibe Øpr 440 ÷ 580 mm

• con supporto esterno (standard), carico statico 2500 daN
 a sbalzo, carico statico 1800 daN
• with external support (standard), static load 2500 daN
 overhung, static load 1800 daN
• avec support extérieur (standard), charge statique 2500 daN
 en porte à faux, charge statique 1800 daN
• Aussenlager (standard), statische Belastung 2500 daN
 Fliegende, statische Belastung 1800 daN

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

• 2,7 daN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero con supporto
Overall dimensions shaft with support
Dimensions d’encombrement arbre avec support
Äussere Abmessungen Aussenlager Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
105 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,7 daN
 

Carico statico max 2500 daN
Max static load 2500 daN
Charge statique max. 2500 daN
Statische Höchstlast 2500 daN

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.19.T.021 rev. D
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Overall dimensions overhung shaft
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux
Äussere Abmessungen Fliegende Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
110 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,7 daN
 

Carico statico max 1800 daN
Max static load 1800 daN
Charge statique max. 1800 daN
Statische Höchstlast 1800 daN

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.19.T.022 rev. C
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 5 5,5 6,1 6,8 7,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3 9,2 10,2
m/s øp mm

0,48 0,45  1/72 440 440 470
0,52 0,49  1/72 480 400 430
0,56 0,52  1/62 440 400 430 480 530
0,57 0,53  1/72 520 380 400
0,60 0,56  1/72 550 360 380
0,61 0,57  1/62 480 370 400 450 480
0,63 0,59  1/72 580 340 360
0,65 0,61  1/53 440 370 390 440 480 520 600 650
0,66 0,61  1/62 520 340 370 410 450
0,70 0,65  1/62 550 320 350 390 420
0,71 0,66  1/53 480 340 360 410 440 480 560 600
0,73 0,68  1/62 580 300 320 370 400
0,77 0,71  1/45 S 440 360 390 440 470 510 590 640 700 790
0,77 0,72  1/53 520 310 340 380 410 440 510 560
0,82 0,76  1/53 550 290 310 360 390 420 480 520
0,82 0,77  1/42 440 300 320 370 400 430 500 540 600
0,84 0,78  1/45 S 480 320 360 400 440 470 540 590 650 720
0,86 0,80  1/53 580 280 290 340 370 400 460 490
0,90 0,83  1/42 480 280 290 340 370 400 460 490 540
0,91 0,84  1/45 S 520 300 320 370 400 440 500 540 600 660
0,93 0,87  1/37 S 440 300 320 380 410 440 500 540 610 670 740 830
0,96 0,89  1/45 S 550 280 300 350 380 410 470 510 570 630
0,97 0,90  1/42 520 260 270 310 340 370 420 460 500
1,01 0,94  1/45 S 580 270 290 340 360 390 450 490 530 600
1,02 0,95  1/37 S 480 280 300 350 380 400 460 500 560 620 680 750
1,03 0,96  1/42 550 260 270 310 340 370 420 460 480
1,08 1,01  1/42 580 230 250 280 300 320 380 410 450
1,10 1,03  1/37 S 520 260 280 310 350 370 430 460 510 570 630 690
1,17 1,09  1/37 S 550 240 260 290 320 350 410 440 480 530 600 660
1,23 1,14  1/37 S 580 230 250 280 300 340 390 420 460 500 570 630
1,87 1,74  2/37 440 160 170 200 210 230 260 280 310 350 390 430
2,04 1,90  2/37 480 150 160 180 200 210 240 260 290 320 360 400
2,21 2,05  2/37 520 140 150 170 180 200 220 240 270 290 340 370
2,33 2,17  2/37 550 130 140 160 170 190 210 230 250 280 310 350
2,46 2,29  2/37 580 130 130 150 160 180 200 220 240 260 290 320

1.19.T.027 rev. F
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirektt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 5 5,5 6,1 6,8 7,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3 9,2 10,2
m/s øp mm

0,24 0,22  1/72 440 830 880
0,26 0,24  1/72 480 750 810
0,28 0,26  1/62 440 750 810 910 1000
0,28 0,26  1/72 520 700 740
0,30 0,28  1/72 550 660 700
0,30 0,28  1/62 480 690 730 840 910
0,32 0,29  1/72 580 630 670
0,33 0,30  1/53 440 690 730 840 910 980 1130 1230
0,33 0,31  1/62 520 640 680 780 840
0,35 0,32  1/62 550 600 640 730 800
0,36 0,33  1/53 480 630 670 760 830 900 1040 1120
0,37 0,34  1/62 580 570 610 690 750
0,38 0,36  1/45 S 440 670 720 820 890 960 1110 1200 1330 1470
0,39 0,36  1/53 520 580 620 700 760 830 950 1040
0,41 0,38  1/53 550 540 590 670 720 790 900 980
0,41 0,38  1/42 440 570 610 690 750 820 930 1020 1120
0,42 0,39  1/45 S 480 620 660 750 820 880 1020 1100 1220 1350
0,43 0,40  1/53 580 520 560 630 690 740 860 930
0,45 0,42  1/42 480 520 560 630 690 740 860 930 1030
0,45 0,42  1/45 S 520 570 610 690 750 820 940 1020 1120 1250
0,47 0,43  1/37 S 440 580 620 700 760 830 940 1030 1130 1260 1390 1540
0,48 0,45  1/45 S 550 540 580 660 710 780 890 960 1060 1170
0,49 0,45  1/42 520 480 510 590 640 690 800 860 940
0,51 0,47  1/45 S 580 510 540 620 680 730 840 910 1010 1110
0,51 0,47  1/37 S 480 520 570 640 700 750 870 940 1040 1150 1280 1410
0,51 0,48  1/42 550 450 490 560 600 650 740 820 890
0,54 0,50  1/42 580 430 460 520 570 620 710 780 850
0,55 0,51  1/37 S 520 490 520 590 640 690 800 870 950 1060 1180 1310
0,58 0,54  1/37 S 550 460 490 560 610 660 750 830 900 1010 1120 1240
0,62 0,57  1/37 S 580 440 470 530 580 630 710 780 860 950 1060 1170
0,93 0,87  2/37 440 300 320 370 400 430 490 530 600 660 730 810
1,02 0,95  2/37 480 270 290 340 370 400 450 490 540 600 670 740
1,10 1,03  2/37 520 250 270 310 340 370 420 450 500 560 620 680
1,17 1,09  2/37 550 240 260 290 310 350 400 430 470 520 590 650
1,23 1,14  2/37 580 230 240 280 300 320 380 410 450 500 560 610

1.19.T.028 Rev. F
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• forma A4 - a 2 velocità e a velocità regolata
• type A4 - with 2 speeds and governed speed
• forme A4 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ A4 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 2,8 ÷ 7,5 KW (3,8 ÷ 10,2 Hp) • 1/72  1/62  1/53  1/45S  1/42  1/37S  2/37

• Versioni speciali albero lento secondo richiesta
 Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Volano in alluminio lato opposto motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto o per tiro laterale
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Special low-speed shaft versions on request
 Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Aluminium fl ywheel on opposite side to motor and spacer
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for upward pull or to side
 Low frame and with divertor pulley

• Spezielle Treibscheibenwelle auf Anfrage
 Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwungrad aus Aluminium gegenüber Motorseite 
 und entfernung
 Schwungrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach oben oder seitlich (Maschine unten bzw. neben)
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen

• Versions spéciales d’arbre lent selon la demande
 Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Volant en aluminium côté opposé moteur plus de espacement
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le haut
 ou pour traction latérale
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD1 in c.c. Volt 48, 60, 110,180
• type AD1 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD1 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato oppostomotore
• opposite side to motor
• côté opposé moteur
• gegenü ber Motorseite

• per tiro verso il basso (macchina in alto)
• for pull downwards (machine at top)
• pour un traction vers le bas (machine en haut)
• Seilzug nach unten (Maschine oben)

1.28.T.002 rev E

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Guidafune
Rope guide
Guidage du câble
Seilführung

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

72

• integrale Øpr 440 ÷ 580 mm
• integral Øpr 440 ÷ 580 mm
• intégrale Øpr 440 à 580 mm
• Vollscheibe Øpr 440 ÷ 580 mm

• a sbalzo (standard), carico statico 2500 daN
 prolungato T 1270, carico statico 2200 daN
• overhung (standard), static load 2500 daN
 extended T 1270, static load 2200 daN
• en porte à faux (standard), charge statique 2500 daN
 prolongé T 1270, charge statique 2200 daN
• Fliegende (standard), statische Belastung 2500 daN
 Verlängerte T 1270, statische Belastung 2200 daN

• 2,7 daN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Overall dimensions overhung shaft
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux
Äussere Abmessungen Fliegende Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
105 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,7 daN
 

Carico statico max  2500 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.28.T.001 Rev D
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=600 mm Ø=70 mm  rif. T 1270
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
128 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,7 daN
 

Carico statico max   2200 daN
Max static load
Charge statique max. 
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.28.T.005 rev F
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 5 5,5 6,1 6,8 7,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3 9,2 10,2
m/s øp mm

0,48 0,45  1/72 440 450 480
0,52 0,49  1/72 480 420 450
0,56 0,52  1/62 440 410 440 500 540
0,57 0,53  1/72 520 390 410
0,60 0,56  1/72 550 370 390
0,61 0,57  1/62 480 380 410 460 500
0,63 0,59  1/72 580 350 370
0,65 0,61  1/53 440 380 410 460 490 530 620 670
0,66 0,61  1/62 520 350 380 420 460
0,70 0,65  1/62 550 320 360 400 440
0,71 0,66  1/53 480 350 370 420 460 490 570 620
0,73 0,68  1/62 580 310 340 380 410
0,77 0,71  1/45 S 440 360 390 440 470 510 590 640 700 790
0,77 0,72  1/53 520 310 350 390 420 450 520 570
0,82 0,76  1/53 550 300 320 370 400 430 490 530
0,82 0,77  1/42 440 310 340 380 410 440 510 560 610
0,84 0,78  1/45 S 480 320 360 400 440 470 540 590 650 720
0,86 0,80  1/53 580 280 300 350 380 410 470 510
0,90 0,83  1/42 480 280 300 350 380 410 470 510 570
0,91 0,84  1/45 S 520 300 320 370 400 440 500 540 600 660
0,93 0,87  1/37 S 440 300 320 380 410 440 500 540 610 670 740 830
0,96 0,89  1/45 S 550 280 300 350 380 410 470 510 570 630
0,97 0,90  1/42 520 260 280 320 350 380 430 470 510
1,01 0,94  1/45 S 580 270 290 340 360 390 450 490 530 600
1,02 0,95  1/37 S 480 280 300 350 380 400 460 500 560 620 680 750
1,03 0,96  1/42 550 260 280 320 350 380 430 470 490
1,08 1,01  1/42 580 240 250 280 310 340 390 420 460
1,10 1,03  1/37 S 520 260 280 310 350 370 430 460 510 570 630 690
1,17 1,09  1/37 S 550 240 260 290 320 350 410 440 480 530 600 660
1,23 1,14  1/37 S 580 230 250 280 300 340 390 420 460 500 570 630
1,87 1,74  2/37 440 170 180 200 220 230 270 290 320 360 400 440
2,04 1,90  2/37 480 150 160 180 200 220 250 270 290 320 370 400
2,21 2,05  2/37 520 140 150 170 190 200 230 250 270 300 340 380
2,33 2,17  2/37 550 140 140 160 180 190 220 230 260 280 310 360
2,46 2,29  2/37 580 130 140 150 170 180 210 220 240 270 300 340

1.28.T.003 Rev G
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 5 5,5 6,1 6,8 7,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3 9,2 10,2
m/s øp mm

0,24 0,22  1/72 440 850 910
0,26 0,24  1/72 480 780 840
0,28 0,26  1/62 440 780 830 940 1030
0,28 0,26  1/72 520 720 780
0,30 0,28  1/72 550 680 730
0,30 0,28  1/62 480 710 750 860 930
0,32 0,29  1/72 580 650 690
0,33 0,30  1/53 440 700 750 860 930 1010 1160 1260
0,33 0,31  1/62 520 650 700 800 870
0,35 0,32  1/62 550 620 660 750 820
0,36 0,33  1/53 480 650 690 790 860 920 1060 1150
0,37 0,34  1/62 580 590 630 710 780
0,38 0,36  1/45 S 440 670 720 820 890 960 1110 1200 1330 1470
0,39 0,36  1/53 520 600 640 720 790 850 980 1070
0,41 0,38  1/53 550 570 610 680 740 810 930 1010
0,41 0,38  1/42 440 590 630 710 780 840 960 1050 1150
0,42 0,39  1/45 S 480 620 660 750 820 880 1020 1100 1220 1350
0,43 0,40  1/53 580 530 580 650 710 760 880 950
0,45 0,42  1/42 480 530 580 650 710 760 880 950 1050
0,45 0,42  1/45 S 520 570 610 690 750 820 940 1020 1120 1250
0,47 0,43  1/37 S 440 580 620 700 760 830 940 1030 1130 1260 1390 1540
0,48 0,45  1/45 S 550 540 580 660 710 780 890 960 1060 1170
0,49 0,45  1/42 520 490 530 600 650 700 820 880 970
0,51 0,47  1/45 S 580 510 540 620 680 730 840 910 1010 1110
0,51 0,47  1/37 S 480 520 570 640 700 750 870 940 1040 1150 1280 1410
0,51 0,48  1/42 550 470 500 570 620 670 760 840 920
0,54 0,50  1/42 580 440 470 530 590 630 720 800 870
0,55 0,51  1/37 S 520 490 520 590 640 690 800 870 950 1060 1180 1310
0,58 0,54  1/37 S 550 490 520 590 640 690 800 870 900 1010 1120 1240
0,62 0,57  1/37 S 580 440 470 530 580 630 710 780 860 950 1060 1170
0,93 0,87  2/37 440 300 320 380 410 440 500 540 610 670 740 830
1,02 0,95  2/37 480 280 300 350 380 400 460 500 560 620 680 750
1,10 1,03  2/37 520 260 280 310 350 380 430 460 510 570 630 700
1,17 1,09  2/37 550 250 260 300 320 360 410 440 480 530 600 660
1,23 1,14  2/37 580 230 250 280 300 340 390 420 460 510 570 630
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• forma A4 - a 2 velocità e a velocità regolata
• type A4 - with 2 speeds and governed speed
• forme A4 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ A4 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 2,8 ÷ 7,5 KW (3,8 ÷ 10,2 Hp) • 1/72  1/62  1/53  1/45S  1/42  1/37S  2/37

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

• Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Volano in alluminio lato opposto motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso il basso, verso l’alto o per tiro laterale
 Supporto esterno rinforzato tipo SN
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Aluminium fl ywheel on opposite side to motor
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for downwards pull, upward pull or to side
 External strengthened support type SN
 Low frame and with divertor pulley

• Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwungrad aus Aluminium gegenüber Motorseite
 Schwungrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach unten, nach oben oder seitlich
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen

•  Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Volant en aluminium côté opposé moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le bas, vers le haut
 ou pour traction latérale
 Contre-palier extérieur renforcé type SN
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD1 in c.c. Volt 48, 60, 110,180
• type AD1 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD1 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato opposto motore
• opposite side to motor
• côté opposé moteur
• gegenüber Motorseite

1.33.T.001 rev A

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

78

• integrale Øpr 440 ÷ 580 mm
• integral Øpr 440 ÷ 580 mm
• intégrale Øpr 440 à 580 mm
• Vollscheibe Øpr 440 ÷ 580 mm

• con supporto esterno (standard),
 carico statico 3000 daN
• with external support (standard),
 static load 3000 daN
• Avec support extérieur (standard),
 charge statique 3000 daN
• Aussenlager (standard),
 statische Belastung 3000 daN

• 2,7 daN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero con supporto
Overall dimensions shaft with support
Dimensions d’encombrement arbre avec support
Äussere Abmessungen Aussenlager Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
114 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,7 daN
 

Carico statico max  3000 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.33.T.002 Rev 0
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 5 5,5 6,1 6,8 7,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3 9,2 10,2
m/s øp mm

0,48 0,45  1/72 440 450 480
0,52 0,49  1/72 480 420 450
0,56 0,52  1/62 440 410 440 500 540
0,57 0,53  1/72 520 390 410
0,60 0,56  1/72 550 370 390
0,61 0,57  1/62 480 380 410 460 500
0,63 0,59  1/72 580 350 370
0,65 0,61  1/53 440 380 410 460 490 530 620 670
0,66 0,61  1/62 520 350 380 420 460
0,70 0,65  1/62 550 320 360 400 440
0,71 0,66  1/53 480 350 370 420 460 490 570 620
0,73 0,68  1/62 580 310 340 380 410
0,77 0,71  1/45 S 440 360 390 440 470 510 590 640 700 790
0,77 0,72  1/53 520 310 350 390 420 450 520 570
0,82 0,76  1/53 550 300 320 370 400 430 490 530
0,82 0,77  1/42 440 310 340 380 410 440 510 560 610
0,84 0,78  1/45 S 480 320 360 400 440 470 540 590 650 720
0,86 0,80  1/53 580 280 300 350 380 410 470 510
0,90 0,83  1/42 480 280 300 350 380 410 470 510 570
0,91 0,84  1/45 S 520 300 320 370 400 440 500 540 600 660
0,93 0,87  1/37 S 440 300 320 380 410 440 500 540 610 670 740 830
0,96 0,89  1/45 S 550 280 300 350 380 410 470 510 570 630
0,97 0,90  1/42 520 260 280 320 350 380 430 470 510
1,01 0,94  1/45 S 580 270 290 340 360 390 450 490 530 600
1,02 0,95  1/37 S 480 280 300 350 380 400 460 500 560 620 680 750
1,03 0,96  1/42 550 260 280 320 350 380 430 470 490
1,08 1,01  1/42 580 240 250 280 310 340 390 420 460
1,10 1,03  1/37 S 520 260 280 310 350 370 430 460 510 570 630 690
1,17 1,09  1/37 S 550 240 260 290 320 350 410 440 480 530 600 660
1,23 1,14  1/37 S 580 230 250 280 300 340 390 420 460 500 570 630
1,87 1,74  2/37 440 170 180 200 220 230 270 290 320 360 400 440
2,04 1,90  2/37 480 150 160 180 200 220 250 270 290 320 370 400
2,21 2,05  2/37 520 140 150 170 190 200 230 250 270 300 340 380
2,33 2,17  2/37 550 140 140 160 180 190 220 230 260 280 310 360
2,46 2,29  2/37 580 130 140 150 170 180 210 220 240 270 300 340

1.33.T.003 Rev A
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 2,8 3 3,4 3,7 4 4,6 5 5,5 6,1 6,8 7,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 3,8 4,1 4,6 5 5,4 6,3 6,8 7,5 8,3 9,2 10,2
m/s øp mm

0,24 0,22  1/72 440 850 910
0,26 0,24  1/72 480 780 840
0,28 0,26  1/62 440 780 830 940 1030
0,28 0,26  1/72 520 720 780
0,30 0,28  1/72 550 680 730
0,30 0,28  1/62 480 710 750 860 930
0,32 0,29  1/72 580 650 690
0,33 0,30  1/53 440 700 750 860 930 1010 1160 1260
0,33 0,31  1/62 520 650 700 800 870
0,35 0,32  1/62 550 620 660 750 820
0,36 0,33  1/53 480 650 690 790 860 920 1060 1150
0,37 0,34  1/62 580 590 630 710 780
0,38 0,36  1/45 S 440 670 720 820 890 960 1110 1200 1330 1470
0,39 0,36  1/53 520 600 640 720 790 850 980 1070
0,41 0,38  1/53 550 570 610 680 740 810 930 1010
0,41 0,38  1/42 440 590 630 710 780 840 960 1050 1150
0,42 0,39  1/45 S 480 620 660 750 820 880 1020 1100 1220 1350
0,43 0,40  1/53 580 530 580 650 710 760 880 950
0,45 0,42  1/42 480 530 580 650 710 760 880 950 1050
0,45 0,42  1/45 S 520 570 610 690 750 820 940 1020 510 570
0,47 0,43  1/37 S 440 580 620 700 760 830 940 1030 1130 1260 1390 1540
0,48 0,45  1/45 S 550 540 580 660 710 780 890 960 1060 1170
0,49 0,45  1/42 520 490 530 600 650 700 820 880 970
0,51 0,47  1/45 S 580 510 540 620 680 730 840 910 1010 1110
0,51 0,47  1/37 S 480 520 570 640 700 750 870 940 1040 1150 1280 1410
0,51 0,48  1/42 550 470 500 570 620 670 760 840 920
0,54 0,50  1/42 580 440 470 530 590 630 720 800 870
0,55 0,51  1/37 S 520 490 520 590 640 690 800 870 950 1060 1180 1310
0,58 0,54  1/37 S 550 460 490 560 610 660 750 830 900 1010 1120 1240
0,62 0,57  1/37 S 580 440 470 530 580 630 710 780 860 950 1060 1170
0,93 0,87  2/37 440 300 320 380 410 440 500 540 610 670 740 830
1,02 0,95  2/37 480 280 300 350 380 400 460 500 560 620 680 750
1,10 1,03  2/37 520 260 280 310 350 380 430 460 510 570 630 700
1,17 1,09  2/37 550 250 260 300 320 360 410 440 480 530 600 660
1,23 1,14  2/37 580 230 250 280 300 340 390 420 460 510 570 630

1.33.T.004 Rev A
81



82



FF 610
Argano - Winch - Treuil - Getriebe

 



FF
 6

10
FF

 6
1
0

 A
rg

a
n

o
 -

 W
in

ch
 -

 T
re

u
il

 -
 G

e
tr

ie
b

e

• forma B9 - a 2 velocità e a velocità regolata
 (Attenzione grandezza motore max applicabile: 160)
• type B9 - with 2 speeds and governed speed
 (Pay attention to max. applicable motor size: 160)
• forme B9 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
 (Attention à la grandeur max. du moteur pouvant 

être appliquée : 160)
• Typ B9 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit
 (Die maximale Motorleistung ist zu beachten: 160)

• 3,7 ÷ 11,5 kW (5 ÷ 15,6 Hp) • 1/59 1/49 1/49P 1/40P 2/47

• Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto o per tiro laterale
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for upward pull or to side
 Low frame and with divertor pulley

•  Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwundgrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach oben oder seitlich (Maschine unten bzw. Neben)
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen

•  Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le haut
 ou pour traction latérale
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD1 in c.c. Volt 48, 60, 110,180
• type AD1 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD1 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

• per tiro verso il basso (macchina in alto)
• for pull downwards (machine at top)
• pour un traction vers le bas (machine en haut)
• Seilzug nach unten (Maschine oben)

1.32.T.001 rev A

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Guidafune
Rope guide
Guidage du câble
Seilführung

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

• Per grandezza motore 200 e/o puleggia trazione con fascia >112 mm chiedere studio a ns uffi cio tecnico
• You must contact our technical offi ce for more informations when you have motor size 200 and/or driving pulley with band width more than 112 mm
• Pour grandeur moteur 200 et/ou poulie traction avec largeur jante  112 mm, il faut consulter notre bureau d’etudes.
• Bei Motor Baugroesse 200 und/oder Treibscheibe mit Kranz als 112 mm fragen Sie bitte die Analyse an unsere technische Bureau.

Note
Note
Remarque
Bemerkung

84

• integrale Øpr 440 ÷ 630 mm
• integral Øpr 440 ÷ 630 mm
• intégrale Øpr 440 à 630 mm
• Vollscheibe Øpr 440 ÷ 630 mm

• a sbalzo, carico statico 3200 daN
• overhung (standard), static load 3200 daN
• en porte à faux (standard), charge statique 3200 daN
• Fliegende (standard), statische Belastung 2500 daN
 Verlängerte T 1270, statische Belastung 2200 daN

• 2,8 daN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Overall dimensions overhung shaft
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux
Äussere Abmessungen Fliegende Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
155 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,8 daN
 

Carico statico max  3200 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.32.T.002 Rev A
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 3,7 4,1 4,6 5,2 6,2 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 5 5,6 6,3 7,1 8,4 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6
m/s øp mm

0,59 0,54  1/59 440 600 660 740 840
0,64 0,59  1/59 480 540 610 680 780
0,67 0,62  1/59 500 520 590 660 740
0,69 0,64  1/59 520 500 570 630 710
0,71 0,66  1/49 440 580 650 730 880 920 970 1050
0,71 0,66  1/49 P 440 1050 1100 1170 1300
0,73 0,68  1/59 550 480 530 600 670
0,77 0,72  1/49 480 530 600 670 810 840 890 960
0,77 0,72  1/49 P 480 960 1010 1080 1190
0,80 0,74  1/59 600 440 480 540 620
0,80 0,75  1/49 500 510 580 650 780 810 860 920
0,80 0,75  1/49 P 500 920 970 1030 1140
0,83 0,78  1/49 520 490 540 620 740 780 830 880
0,83 0,78  1/49 P 520 880 930 1000 1100
0,84 0,78  1/59 630 420 460 520 590
0,86 0,80  1/40 P 440 500 570 640 750 800 840 900 950 1020 1120 1260 1400
0,88 0,82  1/49 550 460 520 590 700 730 780 840
0,88 0,82  1/49 P 550 840 880 940 1040
0,94 0,88  1/40 P 480 460 510 580 690 720 780 830 870 930 1030 1150 1290
0,96 0,89  1/49 600 430 470 530 640 670 710 760
0,96 0,89  1/49 P 600 760 810 860 950
0,98 0,91  1/40 P 500 440 490 560 670 700 740 800 840 890 980 1110 1240
1,00 0,94  1/49 630 410 450 510 610 640 680 730
1,00 0,94  1/49 P 630 730 760 820 910
1,02 0,95  1/40 P 520 420 470 530 640 670 710 760 810 860 950 1060 1180
1,08 1,00  1/40 P 550 400 450 500 610 640 670 720 760 810 900 1010 1120
1,18 1,01  1/40 P 600 370 410 460 560 580 620 660 700 740 830 920 1030
1,24 1,15  1/40 P 630 350 390 440 520 560 590 630 660 700 790 880 980
1,47 1,37  2/47 440 370 420 490 510 540 590 620 660 730 820 910
1,60 1,49  2/47 480 340 380 450 470 500 540 570 610 670 750 840
1,67 1,55  2/47 500 320 370 430 450 480 510 540 580 650 720 810
1,74 1,62  2/47 520 310 350 420 440 460 500 520 560 620 690 780
1,84 1,71  2/47 550 290 340 400 420 440 470 490 520 590 660 730
2,01 1,86  2/47 600 270 300 370 380 400 430 450 480 530 600 670
2,11 1,96  2/47 630 250 290 350 360 390 410 430 460 510 580 640
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 3,7 4,1 4,6 5,2 6,2 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 5 5,6 6,3 7,1 8,4 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6
m/s øp mm

0,29 0,27  1/59 440 1120 1250 1390 1580
0,32 0,30  1/59 480 1030 1140 1280 1450
0,33 0,31  1/59 500 980 1100 1230 1390
0,35 0,32  1/59 520 950 1060 1180 1330
0,35 0,33  1/49 440 1090 1220 1370 1640 1720 1820 1960
0,35 0,33  1/49 P 440 1960 2060 2200 2440
0,37 0,34  1/59 550 900 1000 1120 1270
0,38 0,36  1/49 480 1000 1120 1270 1510 1580 1680 1800
0,38 0,36  1/49 P 480 1800 1900 2010 2230
0,40 0,37  1/59 600 830 910 1030 1150
0,40 0,37  1/49 500 950 1070 1220 1450 1520 1610 1730
0,40 0,37  1/49 P 500 1730 1820 1940 2150
0,42 0,39  1/49 520 920 1030 1160 1390 1460 1550 1660
0,42 0,39  1/49 P 520 1660 1750 1860 2060
0,42 0,39  1/59 630 790 870 970 1100
0,43 0,40  1/40 P 440 940 1050 1190 1410 1490 1580 1700 1780 1900 2110 2360 2630
0,44 0,41  1/49 550 870 970 1100 1310 1370 1470 1570
0,44 0,41  1/49 P 550 1570 1660 1760 1950
0,47 0,44  1/40 P 480 860 960 1090 1300 1360 1450 1550 1630 1740 1930 2160 2410
0,48 0,45  1/49 600 800 890 1010 1200 1270 1340 1440
0,48 0,45  1/49 P 600 1440 1520 1610 1790
0,49 0,46  1/40 P 500 830 920 1050 1250 1310 1390 1490 1570 1670 1850 2070 2320
0,50 0,47  1/49 630 750 850 960 1140 1200 1280 1370
0,50 0,47  1/49 P 630 1370 1450 1540 1700
0,51 0,47  1/40 P 520 800 890 1010 1200 1260 1330 1440 1510 1600 1780 1990 2220
0,54 0,50  1/40 P 550 750 840 950 1130 1190 1270 1350 1420 1520 1690 1890 2110
0,59 0,55  1/40 P 600 690 780 870 1040 1090 1150 1240 1310 1390 1540 1730 1930
0,62 0,58  1/40 P 630 660 730 830 1000 1040 1100 1180 1250 1330 1470 1640 1830
0,74 0,68  2/47 440 690 780 920 970 1030 1100 1160 1240 1370 1540 1720
0,80 0,75  2/47 480 630 710 850 890 940 1020 1070 1130 1260 1400 1570
0,84 0,78  2/47 500 610 680 820 850 900 970 1030 1090 1200 1350 1510
0,87 0,81  2/47 520 580 660 790 820 870 930 980 1050 1160 1300 1460
0,92 0,85  2/47 550 540 620 740 780 830 880 930 1000 1100 1230 1370
1,00 0,93  2/47 600 500 570 680 710 750 810 850 910 1010 1130 1260
1,05 0,98  2/47 630 480 540 650 680 720 780 820 870 960 1070 1190

1.32.T.004 Rev 0
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• forma B9 - a 2 velocità e a velocità regolata
• type B9 - with 2 speeds and governed speed
• forme B9 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ B9 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 3,7 ÷ 11,5 kW (5 ÷ 15,6 Hp) • 1/59 1/49 1/49P 1/40P 2/47

•  Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto, per tiro laterale o verso il basso
 Supporto esterno rinforzato tipo SN
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for downwards pull, upword pull or to side
 External strengthened support type SN
 Low frame and with divertor pulley

• Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwundgrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach unten, nach oben oder seitlich
 Verstaerkte Aussenlager type SN
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen

• Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le bas, vers le haut
 ou pour traction latérale
 Contre-palier extérieur renforcé type SN
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD1 in c.c. Volt 48, 60, 110,180
• type AD1 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD1 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

1.20.T.001 rev E

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

90

• integrale Øpr 440 ÷ 630 mm
• integral Øpr 440 ÷ 630 mm
• intégrale Øpr 440 à 630 mm
• Vollscheibe Øpr 440 ÷ 630 mm

• con supporto esterno, carico statico 3700 daN
 prolungato T 20.111, carico statico 3500 daN
 prolungato T 20.108, carico statico 3500 daN
 prolungato T 1265, carico statico 2600 daN
• with external support, static load 3700 daN
 extended T 20.111, static load 3500 daN
 extended T 20.108, static load 3500 daN
 extended T 1265, static load 2600 daN
• avec support extérieur, charge statique 3700 daN
 prolongé T 20.111, charge statique 3500 daN
 prolongé T 20.108, charge statique 3500 daN
 prolongé T 1265, charge statique 2600 daN
• Aussenlager, statische Belastung 3700 daN
 Verlängerte T 20.111, statische Belastung 3500 daN
 Verlängerte T 20.108, statische Belastung 3500 daN
 Verlängerte T 1265, statische Belastung 2600 daN

• 2,8 daN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero con supporto
Overall dimensions shaft with support
Dimensions d’encombrement arbre avec support
Äussere Abmessungen Aussenlager Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
170 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,8 daN
 

Carico statico max  3700 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.20.T.011 Rev C
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=720 mm Ø=85 mm  rif. T 20.111
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
200 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,8 daN
 

Carico statico max   3500 daN
Max static load
Charge statique max. 
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.20.T.014 rev D
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=600 mm Ø=85 mm  rif. T 20.108
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
195 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,8 daN
 

Carico statico max  3500 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.20.T.015 Rev D
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=720 mm Ø=75 mm  rif. T 1265
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
185 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,8 daN
 

Carico statico max   2600 daN
Max static load
Charge statique max. 
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.20.T.016 rev D
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 3,7 4,1 4,6 5,2 6,2 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 5 5,6 6,3 7,1 8,4 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6
m/s øp mm

0,59 0,54  1/59 440 600 660 740 840
0,64 0,59  1/59 480 540 610 680 780
0,67 0,62  1/59 500 520 590 660 740
0,69 0,64  1/59 520 500 570 630 710
0,71 0,66  1/49 440 580 650 730 880 920 970 1050
0,71 0,66  1/49 P 440 1050 1100 1170 1300
0,73 0,68  1/59 550 480 530 600 670
0,77 0,72  1/49 480 530 600 670 810 840 890 960
0,77 0,72  1/49 P 480 960 1010 1080 1190
0,80 0,74  1/59 600 440 480 540 620
0,80 0,75  1/49 500 510 580 650 780 810 860 920
0,80 0,75  1/49 P 500 920 970 1030 1140
0,83 0,78  1/49 520 490 540 620 740 780 830 880
0,83 0,78  1/49 P 520 880 930 1000 1100
0,84 0,78  1/59 630 420 460 520 590
0,86 0,80  1/40 P 440 500 570 640 750 800 840 900 950 1020 1120 1260 1400
0,88 0,82  1/49 550 460 520 590 700 730 780 840
0,88 0,82  1/49 P 550 840 880 940 1040
0,94 0,88  1/40 P 480 460 510 580 690 720 780 830 870 930 1030 1150 1290
0,96 0,89  1/49 600 430 470 530 640 670 710 760
0,96 0,89  1/49 P 600 760 810 860 950
0,98 0,91  1/40 P 500 440 490 560 670 700 740 800 840 890 980 1110 1240
1,00 0,94  1/49 630 410 450 510 610 640 680 730
1,00 0,94  1/49 P 630 730 760 820 910
1,02 0,95  1/40 P 520 420 470 530 640 670 710 760 810 860 950 1060 1180
1,08 1,00  1/40 P 550 400 450 500 610 640 670 720 760 810 900 1010 1120
1,18 1,01  1/40 P 600 370 410 460 560 580 620 660 700 740 830 920 1030
1,24 1,15  1/40 P 630 350 390 440 520 560 590 630 660 700 790 880 980
1,47 1,37  2/47 440 370 420 490 510 540 590 620 660 730 820 910
1,60 1,49  2/47 480 340 380 450 470 500 540 570 610 670 750 840
1,67 1,55  2/47 500 320 370 430 450 480 510 540 580 650 720 810
1,74 1,62  2/47 520 310 350 420 440 460 500 520 560 620 690 780
1,84 1,71  2/47 550 290 340 400 420 440 470 490 520 590 660 730
2,01 1,86  2/47 600 270 300 370 380 400 430 450 480 530 600 670
2,11 1,96  2/47 630 250 290 350 360 390 410 430 460 510 580 640

Per determinare la Poratata Utile Effettiva Q vedere la sezione generale del presente catalogo

vesione albero lento interasse I diametro carico statico max potenza applicabile

mm mm daN kW

con supporto 276 75 3700 000 000

prolungato T 20.111 720 85 3500 000 000

prolungato T 20.108 600 85 3500 000 000

* prolungato T 1265 600 75 2600 000

*versione con potenza motore limitata (vedere anche relativa tabella d’ingombro)

1.20.T.017 rev. D
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 3,7 4,1 4,6 5,2 6,2 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 5 5,6 6,3 7,1 8,4 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6
m/s øp mm

0,29 0,27  1/59 440 1120 1250 1390 1580
0,32 0,30  1/59 480 1030 1140 1280 1450
0,33 0,31  1/59 500 980 1100 1230 1390
0,35 0,32  1/59 520 950 1060 1180 1330
0,35 0,33  1/49 440 1090 1220 1370 1640 1720 1820 1960
0,35 0,33  1/49 P 440 1960 2060 2200 2440
0,37 0,34  1/59 550 900 1000 1120 1270
0,38 0,36  1/49 480 1000 1120 1270 1510 1580 1680 1800
0,38 0,36  1/49 P 480 1800 1900 2010 2230
0,40 0,37  1/59 600 830 910 1030 1150
0,40 0,37  1/49 500 950 1070 1220 1450 1520 1610 1730
0,40 0,37  1/49 P 500 1730 1820 1940 2150
0,42 0,39  1/49 520 920 1030 1160 1390 1460 1550 1660
0,42 0,39  1/49 P 520 1660 1750 1860 2060
0,42 0,39  1/59 630 790 870 970 1100
0,43 0,40  1/40 P 440 940 1050 1190 1410 1490 1580 1700 1780 1900 2110 2360 2630
0,44 0,41  1/49 550 870 970 1100 1310 1370 1470 1570
0,44 0,41  1/49 P 550 1570 1660 1760 1950
0,47 0,44  1/40 P 480 860 960 1090 1300 1360 1450 1550 1630 1740 1930 2160 2410
0,48 0,45  1/49 600 800 890 1010 1200 1270 1340 1440
0,48 0,45  1/49 P 600 1440 1520 1610 1790
0,49 0,46  1/40 P 500 830 920 1050 1250 1310 1390 1490 1570 1670 1850 2070 2320
0,50 0,47  1/49 630 750 850 960 1140 1200 1280 1370
0,50 0,47  1/49 P 630 1370 1450 1540 1700
0,51 0,47  1/40 P 520 800 890 1010 1200 1260 1330 1440 1510 1600 1780 1990 2220
0,54 0,50  1/40 P 550 750 840 950 1130 1190 1270 1350 1420 1520 1690 1890 2110
0,59 0,55  1/40 P 600 690 780 870 1040 1090 1150 1240 1310 1390 1540 1730 1930
0,62 0,58  1/40 P 630 660 730 830 1000 1040 1100 1180 1250 1330 1470 1640 1830
0,74 0,68  2/47 440 690 780 920 970 1030 1100 1160 1240 1370 1540 1720
0,80 0,75  2/47 480 630 710 850 890 940 1020 1070 1130 1260 1400 1570
0,84 0,78  2/47 500 610 680 820 850 900 970 1030 1090 1200 1350 1510
0,87 0,81  2/47 520 580 660 790 820 870 930 980 1050 1160 1300 1460
0,92 0,85  2/47 550 540 620 740 780 830 880 930 1000 1100 1230 1370
1,00 0,93  2/47 600 500 570 680 710 750 810 850 910 1010 1130 1260
1,05 0,98  2/47 630 480 540 650 680 720 780 820 870 960 1070 1190

Per determinare la Poratata Utile Effettiva Q vedere la sezione generale del presente

vesione albero lento interasse I diametro carico statico max potenza applicabile

mm mm daN kW

con supporto 275 75 3700 000 000

prolungato T 20.111 720 85 3500 000 000

prolungato T 20.108 600 85 3500 000 000

* prolungato T 1265 600 75 2600 000

*versione con potenza motore limitata (vedere anche relativa tabella d’ingombro)

1.20.T.018 rev. C
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• forma B9 - a 2 velocità e a velocità regolata
 (Attenzione grandezza motore max applica-

bile per albero a sbalzo)
• type B9 - with 2 speeds and governed speed
 (Pay attention to max. applicable motor size for 

overhung shaft)
• forme B9 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
 (Attention à la grandeur max. du moteur 

pouvant être appliquée pour un arbre en porte 
à faux)

• Typ A4 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 
Geschwindigkeit

 (Die maximale Motorleistung ist zu beachten )

• 5,2 ÷ 16 kW (7,1 ÷ 22 Hp) • 1/61 1/50 1/42 2/49 2/59 3/41

• Versioni speciali albero lento secondo richiesta
 Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto o per tiro laterale
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Low-speed shaft special versions on request
 Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for upward pull or to side
 Low frame and with divertor pulley

• Spezielle Treibscheibenwelle auf Anfrage
 Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwungrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach oben oder seitlich
 Niedriger maschinenrahme und mit Umlenkrollen

• Versions spéciales d’arbre lent selon la demande
 Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le haut
 ou pour traction latérale
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD1 in c.c. Volt 48, 60, 110,180
• type AD1 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD1 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD1 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

1.31.T.003 rev D

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

• per tiro verso il basso (macchina in alto)
• for pull downwards (machine at top)
• pour un traction vers le bas (machine en haut)
• Seilzug nach unten (Maschine oben)

Guidafune
Rope guide
Guidage du câble
Seilführung

98

• integrale Øpr 440 ÷ 650 mm
• integral Øpr 440 ÷ 650 mm
• intégrale Øpr 440 à 650 mm
• Vollscheibe Øpr 440 ÷ 650 mm

• a sbalzo (standard), carico statico 4000 daN
 prolungato T 31.005, carico statico 3500 daN
 prolungato T 31.006, carico statico 2600 daN
• overhung (standard), static load 4000 daN
 extended T 31.005, static load 3500 daN
 extended T 31.006, static load 2600 daN
• en porte à faux (standard), charge statique 4000 daN
 prolongé T 31.005, charge statique 3500 daN
 prolongé T 31.006, charge statique 2600 daN
• Fliegende (standard), statische Belastung 4000 daN
 Verlängerte T 31.005, statische Belastung 3500 daN
 Verlängerte T 31.006, statische Belastung 2600 daN

• 2,7 daN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero a sbalzo
Overall dimensions overhung shaft
Dimensions d’encombrement arbre en porte à faux
Äussere Abmessungen Fliegende Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
180 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,7 daN
 

Carico statico max  4000 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.31.T.004 Rev B
99



FF
 6

5
0

DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=600 mm Ø=85 mm  rif. T 31.005
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
220 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,7 daN
 

Carico statico max   3500 daN
Max static load
Charge statique max. 
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.31.T.005 rev B
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=600 mm Ø=75 mm  rif. T 31.006
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
210 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 2,7 daN
 

Carico statico max  2600 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.31.T.006 Rev B
101
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1.31.T.001 rev D

Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 5,2 6,2 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5 12 13 15 16
sinc. eff. Riduzi-

one
Puleggia asyn

HP 7,1 8,4 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6 16,3 17,7 20,4 21,8
m/s øp mm

0,62 0,57  1/61 480 800 950 1000 1060 1130
0,67 0,62  1/61 520 730 880 920 970 1050
0,71 0,66  1/61 550 690 830 870 920 980
0,75 0,70  1/50 480 690 830 870 920 980 1040 1110 1230
0,77 0,72  1/61 600 640 760 800 850 910
0,81 0,75  1/61 630 610 720 750 810 860
0,82 0,76  1/50 520 640 760 810 850 910 960 1030 1130
0,84 0,78  1/61 650 590 700 730 780 840
0,86 0,80  1/50 550 610 720 750 810 860 910 960 1070
0,90 0,83  1/42 480 610 730 760 810 870 920 970 1080 1220 1350 1410
0,94 0,88  1/50 600 560 660 690 730 790 840 890 980
0,97 0,90  1/42 520 570 670 700 740 810 850 900 1000 1120 1250 1300
0,99 0,92  1/50 630 530 630 660 700 750 800 850 930
1,02 0,95  1/50 650 510 610 640 680 730 760 820 910
1,03 0,96  1/42 550 530 640 670 710 750 800 850 940 1060 1180 1240
1,12 1,04  1/42 600 490 590 610 650 690 730 790 870 960 1080 1130
1,18 1,10  1/42 630 460 560 590 620 660 700 740 830 920 1030 1080
1,22 1,13  1/42 650 450 530 570 600 640 680 720 800 890 1000 1040
1,28 1,19  2/59 480 470 560 590 620 670 700 750 830 930 1040 1080 1170
1,38 1,29  2/59 520 430 520 540 580 620 650 690 770 860 960 1000 1080
1,46 1,36  2/59 550 410 490 510 540 580 620 650 730 810 910 950 1030
1,54 1,43  2/49 480 400 470 500 530 570 600 640 700 790 880 920 1000 1150 1230
1,60 1,49  2/59 600 380 450 470 500 530 560 600 670 740 830 870 940
1,67 1,55  2/49 520 370 440 460 490 520 560 590 650 730 820 850 920 1060 1130
1,68 1,56  2/59 630 360 430 450 480 510 540 570 630 710 790 830 900
1,73 1,61  2/59 650 350 410 430 460 490 520 550 610 690 770 800 870
1,76 1,64  2/49 550 350 420 440 460 490 520 560 620 690 780 810 870 1010 1070
1,92 1,79  2/49 600 310 380 400 420 450 480 510 570 630 700 730 800 920 980
2,02 1,88  2/49 630 300 370 380 410 430 460 480 530 610 670 700 760 880 930
2,08 1,94  2/49 650 290 360 370 390 420 440 470 520 590 650 680 730 850 910
2,76 2,57  3/41 480 240 280 290 310 340 360 380 420 470 520 560 600 690 730
2,99 2,78  3/41 520 220 260 270 290 310 340 360 390 440 490 510 560 640 680
3,16 2,94  3/41 550 210 250 260 270 290 310 340 370 410 460 480 520 600 640
3,45 3,21  3/41 600 190 230 240 250 270 280 300 340 380 420 440 480 560 590
3,62 3,37  3/41 630 180 220 230 240 260 270 290 320 360 400 420 450 520 560
3,74 3,47  3/41 650 180 210 220 230 250 260 280 310 350 390 410 440 510 540

Per determinare la Portata Utile Effettiva Q vedere la sezione generale del presente

vesione albero lento interasse I diametro carico statico max potenza applicabile

mm mm daN kW

a sbalzo 244 80 4000 000 000

   prolungato T 31.005 600 85 3500 000 000

* prolungato T 31.006 600 75 2600 000

*versione con potenza motore limitata (vedere anche relativa tabella d’ingombro)
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 5,2 6,2 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5 12 13 15 16
sinc. eff. Riduzi-

one
Puleggia asyn

HP 7,1 8,4 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6 16,3 17,7 20,4 21,8
m/s øp mm

0,31 0,29  1/61 480 1500 1780 1860 1980 2130
0,33 0,31  1/61 520 1380 1640 1730 1830 1960
0,35 0,33  1/61 550 1300 1550 1630 1730 1850
0,38 0,35  1/50 480 1300 1550 1620 1730 1850 1960 2080 2300
0,39 0,36  1/61 600 1190 1420 1500 1580 1700
0,41 0,38  1/61 630 1140 1360 1420 1510 1620
0,41 0,38  1/50 520 1200 1440 1510 1590 1710 1800 1920 2130
0,42 0,39  1/61 650 1100 1320 1380 1470 1570
0,43 0,40  1/50 550 1140 1350 1420 1510 1610 1710 1810 2010
0,45 0,42  1/42 480 1140 1370 1440 1520 1630 1720 1830 2030 2270 2540 2650
0,47 0,44  1/50 600 1040 1250 1300 1380 1490 1560 1670 1840
0,49 0,45  1/42 520 1060 1260 1320 1400 1510 1590 1690 1880 2100 2340 2440
0,49 0,46  1/50 630 1000 1180 1240 1320 1410 1490 1580 1760
0,51 0,47  1/50 650 960 1150 1200 1280 1370 1450 1540 1700
0,51 0,48  1/42 550 1010 1190 1250 1330 1420 1500 1590 1770 1980 2210 2300
0,56 0,52  1/42 600 920 1090 1140 1220 1310 1370 1470 1620 1810 2030 2120
0,59 0,55  1/42 630 870 1040 1090 1160 1250 1310 1390 1550 1730 1930 2010
0,61 0,57  1/42 650 850 1010 1060 1120 1200 1270 1350 1500 1680 1880 1960
0,64 0,59  2/59 480 880 1050 1100 1170 1250 1320 1410 1560 1750 1950 2030 2200
0,69 0,64  2/59 520 810 970 1020 1080 1160 1220 1300 1440 1610 1800 1880 2030
0,73 0,68  2/59 550 770 920 960 1020 1090 1150 1230 1360 1520 1700 1780 1920
0,77 0,72  2/49 480 740 890 930 1000 1070 1120 1190 1320 1490 1660 1730 1880 2160 2300
0,80 0,74  2/59 600 710 840 880 940 1000 1060 1130 1250 1400 1560 1630 1760
0,83 0,78  2/49 520 690 830 860 920 980 1040 1100 1230 1370 1530 1590 1730 1990 2130
0,84 0,78  2/59 630 670 800 840 890 960 1010 1070 1190 1330 1490 1550 1680
0,87 0,80  2/59 650 650 780 810 860 930 980 1040 1150 1290 1440 1500 1630
0,88 0,82  2/49 550 650 780 820 870 930 980 1050 1150 1300 1450 1510 1630 1890 2010
0,96 0,89  2/49 600 600 710 740 800 850 900 950 1060 1180 1320 1380 1500 1730 1840
1,01 0,94  2/49 630 570 680 710 750 810 860 910 1010 1130 1260 1320 1420 1640 1760
1,04 0,97  2/49 650 560 660 690 730 790 830 880 970 1100 1230 1280 1380 1590 1700
1,38 1,28  3/41 480 450 530 560 600 640 670 710 800 890 1000 1040 1120 1290 1380
1,49 1,39  3/41 520 410 490 510 540 590 620 660 730 820 910 950 1040 1190 1270
1,58 1,47  3/41 550 390 460 490 520 560 590 630 690 780 870 900 970 1130 1200
1,72 1,60  3/41 600 360 430 450 470 510 530 580 640 710 800 830 900 1040 1100
1,81 1,68  3/41 630 350 410 430 450 480 510 540 610 680 750 790 850 980 1050
1,87 1,74  3/41 650 340 400 410 440 470 490 520 590 660 730 760 830 950 1020

Per determinare la Portata Utile Effettiva Q vedere la sezione generale del presente

vesione albero lento interasse I diametro carico statico max potenza applicabile

mm mm daN kW

a sbalzo 244 80 4000 000 000

   prolungato T 31.005 600 85 3500 000 000

* prolungato T 31.006 600 75 2600 000

*versione con potenza motore limitata (vedere anche relativa tabella d’ingombro)

1.31.T.002 Rev D
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• forma B9 - a 2 velocità e a velocità regolata
• type B9 - with 2 speeds and governed speed
• forme B9 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ B9 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 6,5 ÷ 16,6 kW (8,8 ÷ 22,6 Hp) • 1/61 1/49 1/40 2/59 2/49

•  Versioni speciali albero lento secondo richiesta
 Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto, per tiro laterale e verso il basso
 Supporto esterno rinforzato tipo SN
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Low-speed shaft special versions on request
 Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for downwards pull, upward pull or to side
 External strengthened support type SN
 Low frame and with divertor pulley

• Spezielle Treibscheibenwelle auf Anfrage
 Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwungrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach unten, nach oben oder seitlich
 Verstaerkte Aussenlager type SN
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen

• Versions spéciales d’arbre lent selon la demande
 Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le bas, vers le haut
 ou pour traction latérale
 Contre-palier extérieur renforcé type SN
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD3 in c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• type AD3 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD3 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD3 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

1.23.T.010 rev C

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

106

• integrale Øpr 440 ÷ 670 mm
• integral Øpr 440 ÷ 670 mm
• intégrale Øpr 440 à 670 mm
• Vollscheibe Øpr 440 ÷ 670 mm

• con supporto esterno (standard),
 carico statico 4500 daN
 prolungato T 1266, carico statico 3000 daN
 prolungato T 26.99, carico statico 4500 daN
• with external support (standard),
 static load 4500 daN
 extended T 1266, static load 3000 daN
 extended T 26.99, static load 4500 daN
• avec support extérieur (standard),
 charge statique 4500 daN
 prolongé T 1266, charge statique 3000 daN
 prolongé T 26.99, charge statique 4500 daN
• Aussenlager, statische Belastung 4500 daN
 Verlängerte T 1266, statische Belastung 3000 daN
 Verlängerte T 12.99, statische Belastung 4500 daN

• 3 daN



FF
 8

0
0

DIMENSIONI D’INGOMBRO albero con supporto
Overall dimensions shaft with support
Dimensions d’encombrement arbre avec support
Äussere Abmessungen Aussenlager Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
271 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 3 daN
 

Carico statico max  4500 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.23.T.011 Rev C
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=720 mm Ø=90 mm  rif. T 26.99
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
285 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 3 daN
 

Carico statico max   4500 daN
Max static load
Charge statique max. 
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.23.T.014 rev D
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=620 mm Ø=80 mm  rif. T 1266
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
280 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 3 daN
 

Carico statico max  3000 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.23.T.015 Rev D
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5 12,1 13,8 14,7 15,6 16,6
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6 16,5 18,8 20 21,2 22,6
m/s øp mm

0,62 0,57  1/61 480 1050 1110 1190 1260 1330 1480
0,67 0,62  1/61  520 960 1030 1100 1150 1240 1360
0,71 0,66  1/61 550 910 960 1040 1090 1160 1290
0,77 0,72  1/49 480 890 940 1020 1070 1130 1260 1400 1570
0,77 0,72  1/61 600 840 890 950 1010 1070 1180
0,81 0,75  1/61 630 800 850 900 950 1020 1130
0,83 0,77  1/49 520 820 870 930 980 1050 1160 1300 1450
0,86 0,80  1/61 670 740 800 850 900 950 1060
0,88 0,82  1/49 550 780 820 880 930 980 1100 1230 1370
0,94 0,88  1/40 480 750 800 860 900 960 1070 1190 1330 1400 1600
0,96 0,89  1/49 600 710 750 810 850 910 1010 1120 1260
1,01 0,94  1/49 630 680 720 760 810 860 950 1070 1190
1,02 0,95  1/40 520 690 740 800 840 890 980 1100 1240 1300 1480
1,07 1,00  1/49 670 640 670 720 760 820 900 1010 1120
1,08 1,00  1/40 550 660 700 750 790 840 930 1050 1160 1230 1390
1,18 1,10  1/40 600 610 640 690 720 780 860 950 1070 1120 1280
1,24 1,15  1/40 630 580 610 650 690 730 820 910 1020 1070 1230
1,28 1,19  2/59 480 600 630 680 710 760 840 940 1060 1110 1270 1350 1420 1520
1,32 1,22  1/40 670 540 580 620 650 690 760 860 950 1010 1150
1,38 1,29  2/59 520 540 590 630 660 700 780 870 970 1030 1160 1250 1320 1400
1,46 1,36  2/59 550 520 560 590 630 660 730 830 920 960 1100 1170 1250 1330
1,54 1,43  2/49 480 510 540 580 610 650 720 810 900 940 1080 1150 1230 1300
1,60 1,49  2/59 600 470 500 540 580 610 670 750 840 890 1020 1080 1140 1220
1,67 1,55  2/49 520 470 500 530 570 600 660 740 830 870 1000 1060 1130 1200
1,68 1,56  2/59 630 450 480 510 540 580 640 720 810 850 960 1030 1090 1160
1,76 1,64  2/49 550 440 470 500 530 570 630 700 790 830 940 1010 1070 1130
1,78 1,66  2/59 670 430 450 480 510 540 610 680 750 800 900 960 1030 1090
1,92 1,79  2/49 600 410 430 460 490 520 580 650 720 750 860 920 970 1040
2,02 1,88  2/49 630 390 410 440 460 490 540 620 680 720 830 880 930 1000
2,15 2,00  2/49 670 370 390 420 440 460 510 580 650 680 780 830 880 930

Per determinare la Portata Utile Effettiva Q vedere la sezione generale del presente

vesione albero lento interasse I diametro carico statico max potenza applicabile

mm mm daN kW

con supporto 255 80 4500 000 000

prolungato T 26.99 720 90 4500 000 000

* prolungato T 1266 620 80 3000 000

*versione con potenza motore limitata (vedere anche relativa tabella d’ingombro)

1.23.T.016 Rev B
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5 12,1 13,8 14,7 15,6 16,6
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6 16,5 18,8 20 21,2 22,6
m/s øp mm

0,31 0,29  1/61 480 1960 2070 2230 2350 2500 2780
0,33 0,31  1/61 520 1810 1920 2050 2170 2300 2560
0,35 0,33  1/61 550 1710 1810 1950 2050 2180 2420
0,38 0,36  1/49 480 1670 1770 1900 2000 2130 2360 2640 2940
0,39 0,36  1/61 600 1570 1670 1780 1880 2000 2220
0,41 0,38  1/61 630 1490 1580 1700 1790 1910 2120
0,42 0,39  1/49 520 1540 1630 1750 1840 1960 2180 2430 2720
0,43 0,40  1/61 670 1400 1490 1590 1690 1790 1990
0,44 0,41  1/49 550 1460 1540 1660 1740 1850 2050 2300 2570
0,47 0,44  1/40 480 1410 1500 1610 1700 1800 2000 2240 2500 2630 3010
0,48 0,45  1/49 600 1330 1410 1520 1600 1700 1890 2110 2360
0,50 0,47  1/49 630 1270 1340 1450 1520 1620 1790 2010 2240
0,51 0,47  1/40 520 1310 1380 1490 1570 1670 1840 2070 2320 2430 2780
0,54 0,50  1/49 670 1190 1270 1360 1440 1520 1690 1890 2110
0,54 0,50  1/40 550 1240 1310 1400 1480 1580 1750 1960 2190 2290 2620
0,59 0,55  1/40 600 1130 1200 1290 1360 1450 1600 1790 2000 2110 2400
0,62 0,58  1/40 630 1080 1140 1230 1290 1370 1530 1710 1910 2010 2280
0,64 0,59  2/59 480 1120 1180 1270 1340 1420 1580 1770 1980 2070 2370 2520 2680 2850
0,66 0,61  1/40 670 1020 1080 1150 1220 1300 1440 1600 1790 1890 2150
0,69 0,64  2/59 520 1030 1090 1170 1240 1320 1460 1630 1820 1920 2190 2330 2470 2630
0,73 0,68  2/59 550 970 1040 1110 1170 1250 1380 1540 1730 1810 2060 2200 2340 2480
0,77 0,72  2/49 480 950 1020 1090 1140 1220 1350 1510 1690 1780 2020 2160 2290 2440
0,80 0,74  2/59 600 890 940 1020 1070 1140 1270 1410 1580 1670 1900 2020 2150 2280
0,83 0,78  2/49 520 880 930 1010 1060 1120 1250 1390 1560 1630 1860 1990 2120 2250
0,84 0,78  2/59 630 850 900 960 1020 1090 1200 1350 1510 1580 1800 1930 2040 2170
0,88 0,82  2/49 550 830 880 940 1000 1060 1170 1320 1480 1550 1770 1890 2000 2130
0,89 0,83  2/59 670 800 850 910 960 1020 1130 1270 1410 1490 1700 1810 1920 2040
0,96 0,89  2/49 600 760 810 870 910 970 1080 1200 1350 1420 1620 1730 1830 1950
1,01 0,94  2/49 630 720 780 830 870 930 1030 1150 1290 1350 1540 1640 1750 1850
1,07 1,00  2/49 670 680 720 780 820 870 960 1080 1200 1270 1460 1550 1640 1750

Per determinare la Portata Utile Effettiva Q vedere la sezione generale del presente

vesione albero lento interasse I diametro carico statico max potenza applicabile

mm mm daN kW

con supporto 255 80 4500 000 000

prolungato T 26.99 720 90 4500 000 000

* prolungato T 1266 620 80 3000 000

*versione con potenza motore limitata (vedere anche relativa tabella d’ingombro)

1.23.T.017 Rev B
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• forma B9 - a 2 velocità e a velocità regolata
• type B9 - with 2 speeds and governed speed
• forme B9 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ B9 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 6,5 ÷ 16,6 kW (8,8 ÷ 22,6 Hp) • 1/61 1/49 1/40 2/59 2/49

•  Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto, per tiro laterale o verso il basso
 Supporto esterno rinforzato tipo SN
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for downwards pull, upward pull or to side
 External strengthened Support type SN
 Low frame and with divertor pulley

• Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwungrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach unten, nach oben oder seitlich
 Verstaerkte Aussenlager type SN
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen

• Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le bas, vers le haut
 ou pour traction latérale
 Contre-palier extérieur renforcé type SN
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD3 in c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• type AD3 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD3 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD3 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

1.26.T.010 rev D

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

114

• integrale Øpr 480 ÷ 670 mm
• integral Øpr 480 ÷ 670 mm
• intégrale Øpr 480 à 670 mm
• Vollscheibe Øpr 480 ÷ 670 mm

• con supporto esterno, carico statico 5500 daN
• with external support (standard),
 static load 5500 daN
• avec support extérieur, charge statique 5500 daN
• Aussenlager, statische Belastung 5500 daN

• 3 daN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero con supporto
Overall dimensions shaft with support
Dimensions d’encombrement arbre avec support
Äussere Abmessungen Aussenlager Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
271 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 3 daN
 

Carico statico max  5500 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.26.T.011 Rev D
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5 12,1 13,8 14,7 15,6 16,6
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6 16,5 18,8 20 21,2 22,6
m/s øp mm

0,62 0,57  1/61 480 1050 1110 1190 1260 1330 1480
0,67 0,62  1/61 520 960 1030 1100 1150 1240 1360
0,71 0,66  1/61 550 910 960 1040 1090 1160 1290
0,77 0,72  1/49 480 890 940 1020 1070 1130 1260 1400 1570
0,77 0,72  1/61 600 840 890 950 1010 1070 1180
0,81 0,75  1/61 630 800 850 900 950 1020 1130
0,83 0,77  1/49 520 820 870 930 980 1050 1160 1300 1450
0,86 0,80  1/61 670 740 800 850 900 950 1060
0,88 0,82  1/49 550 780 820 880 930 980 1100 1230 1370
0,94 0,88  1/40 480 750 800 860 900 960 1070 1190 1330 1400 1600
0,96 0,89  1/49 600 710 750 810 850 910 1010 1120 1260
1,01 0,94  1/49 630 680 720 760 810 860 950 1070 1190
1,02 0,95  1/40 520 690 740 800 840 890 980 1100 1240 1300 1480
1,07 1,00  1/49 670 640 670 720 760 820 900 1010 1120
1,08 1,00  1/40 550 660 700 750 790 840 930 1050 1160 1230 1390
1,18 1,10  1/40 600 610 640 690 720 780 860 950 1070 1120 1280
1,24 1,15  1/40 630 580 610 650 690 730 820 910 1020 1070 1230
1,28 1,19  2/59 480 600 630 680 710 760 840 940 1060 1110 1270 1350 1420 1520
1,32 1,22  1/40 670 540 580 620 650 690 760 860 950 1010 1150
1,38 1,29  2/59 520 540 590 630 660 700 780 870 970 1030 1160 1250 1320 1400
1,46 1,36  2/59 550 520 560 590 630 660 730 830 920 960 1100 1170 1250 1330
1,54 1,43  2/49 480 510 540 580 610 650 720 810 900 940 1080 1150 1230 1300
1,60 1,49  2/59 600 470 500 540 580 610 670 750 840 890 1020 1080 1140 1220
1,67 1,55  2/49 520 470 500 530 570 600 660 740 830 870 1000 1060 1130 1200
1,68 1,56  2/59 630 450 480 510 540 580 640 720 810 850 960 1030 1090 1160
1,76 1,64  2/49 550 440 470 500 530 570 630 700 790 830 940 1010 1070 1130
1,78 1,66  2/59 670 430 450 480 510 540 610 680 750 800 900 960 1030 1090
1,92 1,79  2/49 600 410 430 460 490 520 580 650 720 750 860 920 970 1040
2,02 1,88  2/49 630 390 410 440 460 490 540 620 680 720 830 880 930 1000
2,15 2,00  2/49 670 370 390 420 440 460 510 580 650 680 780 830 880 930

1.26.T.012 Rev A
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 6,5 6,9 7,4 7,8 8,3 9,2 10,3 11,5 12,1 13,8 14,7 15,6 16,6
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 8,8 9,4 10,1 10,6 11,3 12,5 14 15,6 16,5 18,8 20 21,2 22,6
m/s øp mm

0,31 0,29  1/61 480 1960 2070 2230 2350 2500 2780
0,33 0,31  1/61  520 1810 1920 2050 2170 2300 2560
0,35 0,33  1/61 550 1710 1810 1950 2050 2180 2420
0,38 0,36  1/49 480 1670 1770 1900 2000 2130 2360 2640 2940
0,39 0,36  1/61 600 1570 1670 1780 1880 2000 2220
0,41 0,38  1/61 630 1490 1580 1700 1790 1910 2120
0,42 0,39  1/49 520 1540 1630 1750 1840 1960 2180 2430 2710
0,43 0,40  1/61 670 1400 1490 1590 1690 1790 1990
0,44 0,41  1/49 550 1460 1540 1660 1740 1850 2050 2300 2570
0,47 0,44  1/40 480 1410 1500 1610 1700 1800 2000 2240 2500 2630 3010
0,48 0,45  1/49 600 1330 1410 1520 1600 1700 1890 2110 2360
0,50 0,47  1/49 630 1270 1340 1450 1520 1620 1790 2010 2240
0,51 0,47  1/40 520 1310 1380 1490 1570 1670 1840 2070 2320 2430 2780
0,54 0,50  1/49 670 1190 1270 1360 1440 1520 1690 1890 2110
0,54 0,50  1/40 550 1240 1310 1400 1480 1580 1750 1960 2190 2290 2620
0,59 0,55  1/40 600 1130 1200 1290 1360 1450 1600 1790 2000 2110 2400
0,62 0,58  1/40 630 1080 1140 1230 1290 1370 1530 1710 1910 2010 2280
0,64 0,59  2/59 480 1120 1180 1270 1340 1420 1580 1770 1980 2070 2370 2520 2680 2850
0,66 0,61  1/40 670 1020 1080 1150 1220 1300 1440 1600 1790 1890 2150
0,69 0,64  2/59 520 1030 1090 1170 1240 1320 1460 1630 1820 1920 2190 2330 2470 2630
0,73 0,68  2/59 550 970 1040 1110 1170 1250 1380 1540 1730 1810 2060 2200 2340 2480
0,77 0,72  2/49 480 950 1020 1090 1140 1220 1350 1510 1690 1780 2020 2160 2290 2440
0,80 0,74  2/59 600 890 940 1020 1070 1140 1270 1410 1580 1670 1900 2020 2150 2280
0,83 0,78  2/49 520 880 930 1010 1060 1120 1250 1390 1560 1630 1860 1990 2120 2250
0,84 0,78  2/59 630 850 900 960 1020 1090 1200 1350 1510 1580 1800 1930 2040 2170
0,88 0,82  2/49 550 830 880 940 1000 1060 1170 1320 1480 1550 1770 1890 2000 2130
0,89 0,83  2/59 670 800 850 910 960 1020 1130 1270 1410 1490 1700 1810 1920 2040
0,96 0,89  2/49 600 760 810 870 910 970 1080 1200 1350 1420 1620 1730 1830 1950
1,01 0,94  2/49 630 720 780 830 870 930 1030 1150 1290 1350 1540 1640 1750 1850
1,07 1,00  2/49 670 680 720 780 820 870 960 1080 1200 1270 1460 1550 1640 1750

1.26.T.013 Rev A
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• forma B9 - a 2 velocità e a velocità regolata
• type B9 - with 2 speeds and governed speed
• forme B9 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ B9 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 15,6 ÷ 24,3 kW (21,2 ÷ 33 Hp) • 2/49 3/47

• Versioni speciali albero lento secondo richiesta
 Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto, per tiro laterale o verso il basso
 Supporto esterno rinforzato tipo SN
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Low-speed shaft special versions on request
 Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for downwords pull, upwards pull or to side
 External strengthened support type SN
 Low frame and with divertor pulley

• Spezielle Treibscheibenwelle auf Anfrage
 Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwungrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach unten, nach oben oder seitlich
 Verstaerkte Aussenlager type SN
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen 

• Versions spéciales d’arbre lent selon la demande
 Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction vers le bas, vers le haut
 ou pour traction latérale
 Contre-palier extérieur renforcé type SN
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD3 in c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• type AD3 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD3 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD3 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

1.24.T.010 rev C

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

120

• integrale Øpr 480 ÷ 670 mm
• integral Øpr 480 ÷ 670 mm
• intégrale Øpr 480 à 670 mm
• Vollscheibe Øpr 480 ÷ 670 mm

• con supporto esterno (standard),
 carico statico 5500 daN
 prolungato T 1266, carico statico 3000 daN
 prolungato T 26.99, carico statico 4500 daN
• with external support (standard),
 static load 5500 daN
 extended T 1266, static load 3000 daN
 extended T 26.99, static load 4500 daN
• avec support extérieur (standard),
 charge statique 5500 daN
 prolongé T 1266, charge statique 3000 daN
 prolongé T 26.99, charge statique 4500 daN
• Aussenlager, statische Belastung 5500 daN
 Verlängerte T 1266, statische Belastung 3000 daN
 Verlängerte T 26.99, statische Belastung 4500 daN

• 3 daN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero con supporto
Overall dimensions shaft with support
Dimensions d’encombrement arbre avec support
Äussere Abmessungen Aussenlager Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
273 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 3 daN
 

Carico statico max  5500 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.24.T.011 Rev C
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=720 mm Ø=90 mm  rif. T 26.99
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
287 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 3 daN
 

Carico statico max   4500 daN
Max static load
Charge statique max. 
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.24.T.014 rev D
122



FF
 8

5
0

DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=620 mm Ø=80 mm  rif. T 1266
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
282 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 3 daN
 

Carico statico max  3000 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.24.T.015 rev. D
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 15,6 16,6 18,4 19,5 20,6 22,1 24,3
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 21,2 22,6 25 26,5 28 30 33
m/s øp mm

1,54 1,43  2/49 480 1230 1300 1440 1530 1610
1,67 1,55  2/49  520 1130 1200 1330 1410 1490
1,76 1,64  2/49 550 1070 1130 1260 1330 1400
1,92 1,79  2/49 600 970 1040 1150 1230 1290
2,02 1,88  2/49 630 930 1000 1100 1160 1230
2,15 2,00  2/49 670 880 930 1040 1090 1150
2,41 2,24  3/47 480 810 860 950 1010 1070 1140 1260
2,61 2,42  3/47 520 740 800 880 930 980 1060 1160
2,76 2,56  3/47 550 700 740 830 880 930 1000 1100
3,01 2,80  3/47 600 650 690 760 810 850 910 1010
3,16 2,94  3/47 630 620 650 720 760 810 870 950
3,36 3,12  3/47 670 580 620 680 720 760 820 900

Per determinare la Portata Utile Effettiva Q vedere la sezione generale del presente

vesione albero lento interasse I diametro carico statico max potenza applicabile

mm mm daN kW

con supporto 255 80 5500 000 000

prolungato T 26.99 720 90 4500 000 000

* prolungato T 1266 620 80 3000 000

*versione con potenza motore limitata (vedere anche relativa tabella d’ingombro)

1.24.T.016 Rev B
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 15,6 16,6 18,4 19,5 20,6 22,1 24,3
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 21,2 22,6 25 26,5 28 30 33
m/s øp mm

0,77 0,72  2/49 480 2290 2440 2700 2860 3030
0,83 0,78  2/49  520 2120 2250 2490 2640 2790
0,88 0,82  2/49 550 2000 2130 2360 2490 2640
0,96 0,89  2/49 600 1830 1950 2160 2290 2420
1,01 0,94  2/49 630 1750 1850 2050 2180 2300
1,07 1,00  2/49 670 1640 1750 1940 2050 2170
1,20 1,12  3/47 480 1510 1610 1780 1890 2000 2140 2360
1,30 1,21  3/47 520 1390 1490 1640 1740 1840 1980 2170
1,38 1,28  3/47 550 1320 1400 1560 1640 1740 1860 2050
1,50 1,40  3/47 600 1200 1290 1420 1510 1590 1720 1890
1,58 1,47  3/47 630 1150 1230 1360 1440 1520 1630 1790
1,68 1,56  3/47 670 1080 1150 1280 1350 1420 1530 1690

Per determinare la Portata Utile Effettiva Q vedere la sezione generale del presente

vesione albero lento interasse I diametro carico statico max potenza applicabile

mm mm daN kW

con supporto 255 80 5500 000 000

prolungato T 26.99 720 90 4500 000 000

* prolungato T 1266 620 80 3000 000

*versione con potenza motore limitata (vedere anche relativa tabella d’ingombro)

1.24.T.017 Rev B
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• forma B9 - a 2 velocità e a velocità regolata
• type B9 - with 2 speeds and governed speed
• forme B9 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ B9 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 10,3 ÷ 33,1 kW (14 ÷ 45 Hp) • 1/49 1/40 2/51 2/37

• Versioni speciali albero lento secondo richiesta
 Coperchio laterale personalizzato
 Volano in alluminio lato motore
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto, per tiro laterale o verso il basso
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Low-speed shaft special versions on request
 Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for downwars pull, upwards pull or to side
 Low frame and with divertor pulley

• Spezielle Treibscheibenwelle auf Anfrage
 Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwungrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach unten, nach oben oder seitlich
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen 

• Versions spéciales d’arbre lent selon la demande
 Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction, vers le haut
 ou pour traction latérale
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD4 in c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• type AD4 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD4 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD4 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

1.25.T.010 rev. C

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen

128

• integrale Øpr 520 ÷ 770 mm
• integral Øpr 520 ÷ 770 mm
• intégrale Øpr 520 ÷ 770 mm
• Vollscheibe Øpr 520 ÷ 770 mm

• con supporto esterno (standard),
 carico statico 8000 daN
 prolungato T 25.66, carico statico 5000 daN
• with external support (standard),
 static load 8000 daN
 extended T 25.66, static load 5000 daN
• avec support extérieur (standard),
 charge statique 8000 daN
 prolongé T 25.66, charge statique 5000 daN
• Aussenlager, statische Belastung 5500 daN
 Verlängerte T 1266, statische Belastung 3000 daN
 Verlängerte T 26.99, statische Belastung 4500 daN

• 5,4 daN
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero con supporto
Overall dimensions shaft with support
Dimensions d’encombrement arbre avec support
Äussere Abmessungen Aussenlager Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
490 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 5,4 daN
 

Carico statico max  8000 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.25.T.011 Rev E
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero prolungato I=800 mm Ø=100 mm  rif. T 25.66
Overall dimensions extended shaft
Dimensions d’encombrement arbre prolongé
Äussere Abmessungen Verlängerte Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
520 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 5,4 daN
 

Carico statico max   5000 daN
Max static load
Charge statique max. 
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.25.T.014 rev D
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 10,3 11,5 12,1 13,8 14,7 15,6 16,6 18,4 19,5 20,6 23 26 30 33,1
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 14 15,6 16,5 18,8 20 21,2 22,6 25 26,5 28 31,3 35,4 40,8 45
m/s øp mm

0,83 0,78  1/49 520 1300 1460 1530 1740 1850 1970 2100 2330
0,88 0,82  1/49 550 1230 1370 1450 1640 1750 1860 1980 2200
0,96 0,89  1/49 600 1130 1260 1320 1510 1610 1710 1810 2010
1,02 0,95  1/40 520 1090 1220 1290 1470 1560 1660 1760 1950 2060 2190 2440
1,04 0,97  1/49 650 1040 1160 1230 1390 1490 1570 1680 1850
1,08 1,00  1/40 550 1040 1150 1220 1380 1480 1560 1670 1840 1960 2060 2300
1,12 1,04  1/49 700 960 1080 1130 1300 1380 1470 1560 1730
1,18 1,10  1/40 600 940 1060 1110 1270 1350 1440 1530 1700 1790 1900 2120
1,23 1,15  1/49 770 880 980 1030 1170 1260 1330 1410 1570
1,28 1,19  1/40 650 870 970 1030 1170 1250 1320 1410 1560 1660 1750 1950
1,37 1,28  1/40 700 810 910 950 1090 1160 1230 1310 1450 1540 1620 1810
1,51 1,41  1/40 770 730 830 870 980 1060 1120 1190 1320 1390 1480 1640
1,60 1,49  2/51 520 780 860 910 1040 1100 1170 1250 1380 1460 1540 1720 1950 2250
1,69 1,58  2/51 550 730 820 860 970 1040 1100 1170 1300 1380 1460 1630 1840 2130
1,85 1,72  2/51 600 670 740 790 900 950 1020 1080 1190 1270 1340 1500 1690 1950
2,00 1,86  2/51 650 620 690 720 830 880 930 1000 1100 1170 1240 1380 1560 1800
2,16 2,01  2/51 700 580 640 670 760 820 870 920 1030 1090 1140 1280 1450 1670
2,21 2,05  2/37 520 580 640 670 760 820 870 920 1030 1090 1150 1280 1450 1670 1840
2,33 2,17  2/37 550 540 610 640 720 780 820 870 960 1030 1090 1220 1370 1580 1740
2,37 2,21  2/51 770 520 590 610 700 740 790 840 930 980 1040 1160 1320 1520
2,55 2,37  2/37 600 490 560 590 670 710 750 800 890 940 1000 1110 1260 1450 1590
2,76 2,57  2/37 650 460 510 530 620 660 690 740 820 870 920 1030 1160 1340 1480
2,97 2,76  2/37 700 430 470 500 570 610 650 690 760 810 850 950 1080 1240 1370
3,27 3,04  2/37 770 390 430 450 520 560 590 630 690 730 780 870 970 1130 1250
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 10,3 11,5 12,1 13,8 14,7 15,6 16,6 18,4 19,5 20,6 23 26 30 33,1
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 14 15,6 16,5 18,8 20 21,2 22,6 25 26,5 28 31,3 35,4 40,8 45
m/s øp mm

0,42 0,39  1/49 520 2440 2720 2860 3270 3480 3690 3930 4360
0,44 0,41  1/49 550 2300 2580 2700 3090 3290 3490 3720 4120
0,48 0,45  1/49 600 2120 2360 2480 2830 3020 3200 3400 3770
0,51 0,47  1/40 520 2050 2280 2410 2740 2920 3100 3300 3660 3880 4100 4580
0,52 0,48  1/49 650 1950 2180 2290 2610 2790 2950 3140 3490
0,54 0,50  1/40 550 1940 2160 2270 2600 2770 2930 3120 3460 3670 3880 4330
0,56 0,52  1/49 700 1810 2020 2130 2430 2590 2740 2920 3240
0,59 0,55  1/40 600 1780 1980 2080 2380 2540 2690 2860 3170 3360 3550 3970
0,62 0,57  1/49 770 1640 1830 1940 2210 2350 2490 2650 2940
0,64 0,59  1/40 650 1630 1830 1930 2200 2340 2480 2640 2930 3100 3280 3660
0,69 0,64  1/40 700 1520 1700 1790 2040 2170 2300 2450 2720 2880 3050 3390
0,76 0,70  1/40 770 1380 1540 1620 1850 1980 2100 2230 2470 2620 2770 3090
0,80 0,74  2/51 520 1450 1610 1700 1940 2060 2190 2340 2590 2730 2890 3230 3660 4210
0,85 0,79  2/51 550 1370 1530 1600 1830 1950 2070 2200 2440 2590 2730 3060 3460 3980
0,92 0,86  2/51 600 1260 1400 1480 1680 1790 1900 2020 2240 2380 2500 2800 3160 3660
1,00 0,93  2/51 650 1150 1290 1360 1550 1660 1750 1860 2060 2190 2320 2590 2920 3370
1,08 1,00  2/51 700 1080 1200 1270 1440 1530 1620 1730 1920 2030 2150 2400 2710 3130
1,10 1,03  2/37 520 1080 1200 1270 1450 1540 1620 1730 1920 2030 2150 2400 2710 3130 3460
1,17 1,09  2/37 550 1020 1130 1190 1360 1460 1540 1630 1810 1930 2030 2270 2570 2960 3270
1,19 1,10  2/51 770 970 1090 1150 1310 1390 1480 1570 1750 1850 1960 2180 2460 2850
1,27 1,18  2/37 600 930 1040 1100 1250 1330 1410 1500 1670 1760 1860 2080 2360 2710 3000
1,38 1,28  2/37 650 860 960 1010 1150 1230 1300 1380 1540 1620 1720 1920 2170 2500 2770
1,49 1,38  2/37 700 800 890 940 1070 1140 1220 1290 1420 1510 1600 1780 2020 2330 2570
1,63 1,52  2/37 770 720 810 850 970 1040 1100 1170 1300 1370 1460 1620 1830 2120 2340

1.25.T.016 rev. B
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•  forma B3 - a 2 velocità e a velocità regolata
•  type B3 - with 2 speeds and governed speed
•  forme B3 - à 2 vitesses et à vitesse réglée
• Typ B3 - 2 Geschwindigkeiten oder geregelte 

Geschwindigkeit

• 14,7 ÷ 39,7 kW (20 ÷ 54 Hp) • 1/50 1/41

• Versioni speciali albero lento secondo richiesta
 Volano in alluminio lato motore
 Coperchio laterale personalizzato
 Kit applicazione dinamo tachimetrica
 Kit applicazione contatore incrementale
 Puleggia trazione con gole temprate
 Puleggia trazione componibile
 Morsetto blocca-funi
 Voltaggi speciali elettromagnete freno
 Elettromagnete freno in protezione IP55
 Guidafune per tiro verso l’alto, per tiro laterale o verso il basso
 Telaio basso e con puleggia di rinvio

• Low-speed shaft special versions on request
 Customised side cover
 Aluminium fl ywheel on motor side
 Speedometer dynamo application kit
 Incremental counter application kit
 Driving pulley with hardened races
 Split driving pulley
 Rope-locking clamp
 Brake electromagnet special voltages
 Brake electromagnet with IP55 rating
 Rope guide for downwards pull, upward pull or to side
 Low frame and with divertor pulley

• Spezielle Welle für minimale Geschwindigkeit auf Anfrage
 Seitlicher Deckel mit persönlichem Firmenlogo
 Schwungrad aus Aluminium Motorseite
 Anbausatz für Tacho
 Anbausatz für Inkrementaldrehgeber
 Treibscheibe mit gehärteten Rillen
 Geteilte Treibscheibe
 Klemmen für Seilblockierung
 Spezielle Spannung Bremsmagnet
 Bremsmagnet in Schutzart IP55
 Seilzug nach unten, nach oben oder seitlich
 Niedriger Maschinenrahme und mit Umlenkrollen 

• Versions spéciales d’arbre lent selon la demande
 Couvercle latéral personnalisé
 Volant en aluminium côté moteur
 Kit application dynamo tachymétrique
 Kit application compteur incrémentiel
 Poulie de traction avec gorges trempées
 Poulie de traction assemblée
 Serre-câbles
 Voltages spéciaux électroaimant frein
 Electroaimant frein avec protection IP55
 Dispositif de guidage du câble pour traction, vers le haut
 ou pour traction latérale
 Chassis bas et avec poulie de renvoi

• tipo AD5 in c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• type AD5 in dc, volt 48, 60, 110, 180
• type AD5 en c.c. Volt 48, 60, 110, 180
• typ AD5 (Gleichstrom, Volt 48, 60, 110, 180)

• lato motore
• motor side
• côté moteur
• Motorseite

1.6.T.010 rev C

Motore elettrico
Electric motor
Moteur électrique
Elektromotor

Gamma potenze
Power range
Gamme puissances
Leistungstabelle

Riduzioni
Reduction gear
Réductions
Übersetz.i

Elettromagnete freno
Brake electromagnet
Electroaimants frein
Bremsmagnet

Applicazioni speciali (su richiesta)
Special applications (on request)
Installations spéciales (à la demande)
Spezielle Anwendungen (auf Anfrage)

Volani di compensazione
Compensating fl ywheel
Volant de compensation
Elektromotor

Albero lento
Low-speed shaft
Arbre lent
Treibscheibenwelle

Puleggia trazione
Driving pulley
Poulie traction
Treibscheibe

Capacità olio carter
Sump capacity
Contenance huile carter
Öl-Fassungsvermögen
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• integrale Øpr 520 ÷ 900 mm
• integral Øpr 520 ÷ 900 mm
• intégrale Øpr 520 ÷ 900 mm
• Vollscheibe Øpr 520 ÷ 900 mm

• con supporto esterno, carico statico 9500 daN
• with external support (standard),
 static load 9500 daN
• avec support extérieur, charge statique 9500 daN
• m. Aussenlager, statische Belastung 9500 daN

• 13,5 daN con elettropompa per lubrifi cazio-
ne forzata asse veloce

• 13.5 daN with motor-driven pump for forced 
lubrication of the fast axis

• 13,5 daN avec électropompe pour lubrifi cation 
forcée axe vitesse

• 13,5 daN mit Elektropumpe für die Zwangssch-
mierung Schneckenwelle
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DIMENSIONI D’INGOMBRO albero con supporto
Overall dimensions shaft with support
Dimensions d’encombrement arbre avec support
Äussere Abmessungen Aussenlager Welle

Peso argano - Winch weight - Poids treuil - Getriebegewicht
1085 daN (esclusi motore, puleggia, volano e lubrifi cante)
  (electric motor, traction pulley, fl ywheel, oil excluded)
  (moteur, poulie, volant et lubrifi ant exclus)
  (ohne Motor, Treibscheibe, Schwungrad u. Schmiermittel)

Quantità olio - Oil quantity - Quantité huile - Ölmenge 13,5 daN
 

Carico statico max  9500 daN
Max static load
Charge statique max.
Statische Höchstlast

-  Per dimensioni volano e puleggia di trazione vedere relative tabelle 
del presente catalogo alla sezione unifi cati.

- Per dimensioni dell’eventuale motore vedere relativi cataloghi

- See relative tables in the standard section of this catalogue for fl ywheel 
and pulley dimensions.

-  See relative catalogues for motor dimensions.

-  Pour les dimensions de volant et de poulie de traction voir les tableaux 
correspondants à la section s’y référant.

-  Pour les dimensions de l’éventuel moteur voir les catalogues respectifs.

-  Für die Maße der Schwungmasse und Treibscheibe gelten die Tabellen 
dieses Kataloges.

-  Die Ausmaße des Motors entnehmen Sie dem entsprechenden Katalog.

1.6.T.011 Rev C
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1.6.T.012 rev. A

Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 1:1 – trazione diretta motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
1:1 suspension – direct traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 1:1 – traction directe moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 1:1 – direkt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 14,7 15,6 16,6 18,4 19,5 20,6 23 26 30 33,1 36,8 39,7
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 20 21,2 22,6 25 26,5 28 31,3 35,4 40,8 45 50 54
m/s øp mm

0,82 0,76  1/50 520 1770 1880 2000 2220 2350 2480 2770 3130 3610
0,86 0,80  1/50 550 1680 1780 1890 2100 2220 2350 2620 2960 3420
1,00 0,93  1/41 520 2400 2710 3120 3450 3830 4140
1,02 0,95  1/50 650 1410 1500 1600 1770 1880 1980 2220 2500 2890
1,05 0,98  1/41 550 2260 2570 2950 3260 3620 3910
1,18 1,10  1/50 750 1230 1300 1380 1540 1620 1720 1920 2170 2500
1,25 1,16  1/41 650 1920 2170 2500 2760 3070 3310
1,41 1,31  1/50 900 1030 1090 1150 1280 1360 1440 1600 1810 2080
1,44 1,34  1/41 750 1670 1880 2170 2390 2660 2870
1,72 1,60  1/41 900 1380 1560 1800 1990 2220 2390
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Portate globali   Qt    daN  50 Hz
sospensione 2:1 – trazione in taglia motore 4-4/16 poli

Total capacity load   Qt    daN 50 Hz
2:1 suspension – cutting traction   motor 4-4/16 poles

Portées globales   Qt    daN 50 Hz
suspension 2:1 – traction moufl ée moteur 4-4/16 pôles

Gesamttragfähigkeit   Qt    daN 50 Hz
Aufh. 2:1 – indirekt Motor 4-4/16 Pole

Potenza effettiva richiesta - Required effective power
Puissance effective demandée - Effektiv geforderte Leistung

Velocità KW 14,7 15,6 16,6 18,4 19,5 20,6 23 26 30 33,1 36,8 39,7
sinc. eff. Riduzione Puleggia asyn

HP 20 21,2 22,6 25 26,5 28 31,3 35,4 40,8 45 50 54
m/s øp mm

0,41 0,38  1/50 520 3320 3520 3750 4160 4400 4650 5200 5880 6780
0,43 0,40  1/50 550 3140 3330 3540 3930 4160 4400 4910 5550 6400
0,50 0,46  1/41 520 4490 5080 5870 6460 7200 7760
0,51 0,47  1/50 650 2660 2820 3000 3320 3520 3720 4160 4690 5420
0,53 0,49  1/41 550 4250 4810 5540 6120 6800 7330
0,59 0,55  1/50 750 2300 2440 2600 2880 3050 3230 3600 4080 4690
0,62 0,58  1/41 650 3590 4060 4690 5180 5750 6200
0,71 0,66  1/50 900 1920 2030 2170 2400 2550 2690 3000 3390 3920
0,72 0,67  1/41 750 3110 3520 4060 4480 4990 5370
0,86 0,80  1/41 900 2600 2930 3380 3740 4160 4480
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